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BCTYII

Mapkyc 3y3ak — cydyacHUM aBCTpaJiiCbKUM MUCbMEHHUK, 10 Yy 2005 poti Baago
nebroTyBaB 31 cBoero kHUTOI «Kpaniiika kamxok». Kaura ogpasy crana Oecrcenepom,
pobumnucs mnepekiaaan Ha 6e3mid MOB cBiTY, a Bxke 2013 poky 3a ydacTi OpUTaHCHKOTO
pexucepa bpasna IlepcuBans, BinOymnacs mpeM’epa ekpanizailii. Kaura orosimae mpo
Himeuyunny waciB Jlpyroi cBiTOBOi BiiiHH, [ Biaxy 3axomwid (amucTd Ha YOIl 3
Anonshom ['iTnepom, a onoBias BeAeThCA Bij iMeH1 camoi CmepTi.

He3Baxatoun Ha Te, 10 aBTOp pOMaHy — aBCTpalli€llb, 1 KHUTra Oyja HamucaHa
aHTJIIACHKOI MOBOIO, BpaXKa€e MEPEKOHIIMBA KUIbKICTh HIMEIbBKOMOBHHX €JIEMEHTIB, 10
HeaOusIK nepeaaroTbh aTMochepy TUX YaciB Ta CTalOTh 00 €KTOM JaHOTO JTOCIHIIKEHHS.

Bigomo Ta koM 3po3ymisio, 110 MOBU HE iICHYIOTbH 130JIbOBAHO OJIHA BiJl OJHOI.
BoHU NOCTIHHO KOHTaKTYIOTh Ta 3MIIIYIOTHCSA, TAKUM YHHOM OOMIHIOIOYHUCH JIEKCUYHUM
HaJ0AHHAM PI3HUX HApOiB. MOBH € 3aC000M MIKKYJIBTYPHOTO OOMIHY Ta CIJIKYBaHHS,
CIPUSIOTH BEPOAIBHOMY MOPO3YMIHHIO JIIOJIEW 3 PI3HMX KpaiH CBITY Ta BU3HAYAIOTh
piBEHb I1X KYJBTYPHOTO PO3BUTKY. XYAOXKHIA TEKCT — 1€ TEBHAa MOJEIb CBITY,
MTOBIJIOMJICHHSI MOBOIO MHUCTEIITBA, SIKE HE MOYKE ICHYBaTH I103a III€I0 MOBOIO, SIK 1 11032
IHIIMMU MOBaMH, a MUTAaHHA IHTEPTEKCTYalIbHOCTI XYJIOXHIX TEKCTIB, 110 MO3HAYae
TEKCTOBY IHTEpAKI[I0O B MEXKax IHIIOTO XYAOXHBOTO TEKCTy, Hapas3l € OJIHUM i3
HalaKTyaJdbHIIMX HA TMOMNPHUIIl Cy4YaCHOrO MOBO3HABCTBA. JlOCHITHUKAMH IIHOTO
HampsMy y pi3H1I yacu Oynu Taki BueHi sk A. Jlagunenxo, [Ix. Ommo, A. T'ypays,
O. Acradp’e T1a iu [9,c. 67; 23, c. 132; 2, c. 67; 1, c. 5], mpoTe 1 A0 CHOTOAHI I
NEepCHeKTUBHA 00JIaCTh JITEpaTypO3HABCTBA MOTPEOYE HOBUX JIOCIHII>KEHb.

[HO3eMHI BCTaBHI CJIOBA Ta BUPA3U — € OJMHUISIMU 1HILIOI MOBH, ajie y XyJIO0KHIN
JITEPaTypl BXKUBAIOTHCS 31 CTUITICTUYHOIO METOI0. ABTOP Ma€ MPaBO BUKOPHUCTOBYBATH X
CUTYaTUBHO, JUIsSl MiACUJICHHS YU BUPAXXEHHS MEBHUX MOJMIN 4YM J1aJOT1B MEPCOHAXIB.
ABTOp BIaBaBCs 10 BAKOPUCTAHHS K J[1aJIOTTYHO-PO3MOBHHUX CJIIB TA BUPA3iB, BUTYKIB Ta

peueHb, Tak 1 JO0 3BUYAWHMX HA3B MPUMIIIEHb YU 3aKJIaJliB, a TaKOX — J0 Kiime. Sk
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MPaBUJIO, IHIIOMOBHI CJIOBAa, BUAUISIOTECS KYPCUBOM, SIKUN BUKOHYE (DYHKIIIS BUIITICHHS
NEBHUX CJIIB YM BUPa3iB Ha ()OHI CYIIILHOTO TEKCTY.

HaiironoBHima ¢yHKIliSI BUKOPUCTAHHS 1HIIOMOBHHUX €JIEMEHTIB Y XYJA0KHBOMY
TEKCTI — I1€ CTBOPEHHS HEMMOBTOPHOTO KOJIOPUTY onucaHux mnoAiil. [lepeBaxkHo crnoBa Ta
BUpa3u BUKOPUCTOBYBAJIUCS JUIsl OUCY JIt0JeH, (DOHY OIOBI/I Ta IEBHUX SIBUILL, TIEpeiadi
MICLIEBUX Ha3B Ta 1HIIE. SIK MpaBWiIO, aBTOP BUKOPHCTOBYBAaB 1HO3EMHHUI E€JIEMEHT 3
NEePeKIaloM Ha MOBY OpHTiHaly, IO JO3BOJISJIO YUTAueBl BiAuyBaTH 1 atMmocdepy
OIKMCAaHOr0 CEPEeNOBHUIIA 1 PO3YMITH, IIPO 1110 1€ MOBa.

Came TOoMy BHUKOpucTaHHI MapkycoM 3y3akoM y pomani «Kpamiiika KHHKOK»
HIMEIIbKOMOBHHX €JIEMEHTIB, IO TEpII 3a BCE CAYTyBaJM JJIS SCKPABIIIOTO OMHCY Ta
NIEPEHECEHHsl YuTaya y Tl 4YacH, MOBHICTIO BUIIPABJAHE 1 € aKTyaJbHOIO TEMOIO AJis
JTOCHTIKEHHS Ta aHAJII3y.

AKTYaAJBHICTh JOCHIKEHHS MOJATa€ y BAKIMBOCTI BUBUEHHS B3a€MOJIl JBOX
OKpeMHX MOB, PI3HMX MOBHHUX KOJIB, PEIETIlii IHIIOMOBHUX BKJIIOYEHb YHACIIIOK
PO3BUTKY MOJITHYHUX, EKOHOMIYHHX Ta KYJBTYPHHUX 3B’ SI3KIB MIJK KpaiHaMH.

MeTta pgochaigkeHHsl TONsATaE y TOMY, 100 OMMCAaTH CEMaHTUYHI Ta
JIHTBOCTHIJIICTUYHI ~ OCOOMMBOCTI  (DYHKI[IOHYBaHHS 1HIIOMOBHHMX €JEMEHTIB SK
JITEPaTypHOTO 3ac00Y JUTsi CTBOPEHHS YHIKAIBHOTO KOJIOPUTY TBOPY Ta OIMUCAHOI IIHCHOCTI.

JloCATHEHHsI TOCTaBJICHOT METH Nepedayae BUKOHAHHS TaKuX 3aBIaHb!

— BHU3HAUUTU OCOOJIMBOCTI IHTEPTEKCTYalbHOI IHKOPIOpALil 1HIIOMOBHUX
€JIEMEHTIB y aHTJIOMOBHI TEKCTH;

— PO3MISIHYTH JIEKCUKO-CEMAaHTUYHI OCOOJIMBOCTI aKkTyasizallii HIMEIIbKOMOBHUX
€JIEMEHTIB y aHTJIOMOBHUHM XYJI0XKHIH TeKCT Ha Martepiaii pomany M. 3y3aka «Kpaniiika
KHHKOK;

— 3pobuTu BiAOIp NPHUKIAAIB BHUKOPUCTAHHS CJIIB, BHUCJOBIB Ta pPEUYCHb
HIMEIIPKOIO MOBOIO y POMaHi;

— PpO3IJISIHYTH HOMIHATHBHI Ta CTUJICTHYHI OCOOJMBOCTI  aKTyami3arii

HIMEIILKOMOBHHUX €JICMCHTIB;



— po3pobutn knacudikamito HIMEIIbKOMOBHUX €JIEMEHTIB 32 YaCTUHOMOBHUMH,
CTPYKTYPHUMH Ta CEMAaHTHYHUMH O3HAKAMU;

— TMpoaHaNi3yBaTH peJEeBAaHTHI MPUKIAAUA MEPEKIaay CJIiB, BUCIOBIB Ta pEYEHb
HIMEI[FKOIO MOBOIO B pOMaHi,

— JOCIIJIUTH OCOOIMBOCTI (opMyBaHHS (PaxoBOi KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX
nepeksaaadiB Ha Matepiaii kuuru M. 3y3aka «Kpaniiika KHHKOK.

O0’€KTOM JOCTIIKEHHS € 1HIIIOMOBHI BKJIIOUEHHS Yy XYJOXKHIA TEKCT, 6a30BOIO
MOBOIO SIKOTO € aHTJIIChKA.

IIpeaMer nociigskeHHs1 CKIAalOTh OCOOJMBOCTI 1HKOpHOpAlii IHIIOMOBHHUX
HIMELIbKOMOBHMX  €JIEMEHTIB, CIOCOOM  iX  IHTepHpeTamii Ta  OCOOJMBOCTI
dbynkuionyBanHsa y pomani M. 3y3aka «Kpaniiika KHHKOK.

MeToa0/10TIYHY OCHOBY [JOCJIIKEHHSl CKJIQJal0Th  METOJ KOMIIOHEHTHOT'O
aHaIi3y, METO/I 31CTaBJICHHS, JJIHTBICTUYHUI aHaIi3, MOPIBHSUIBHO-1CTOPUYHUNA METO/,.

IlpakTuuHe 3Ha4YeHHs1 3700yTUX pE3yJbTaTIB JOCHIPKEHHS TIOJATAE Yy
MO>KJIMBOCTI 1X BHKOPHUCTAHHS y HaBYaJbHO-BUXOBHIN po0OOTI (y Mporeci BUKIaAaHHS
MOBH Ta JITEpATypU, MOBO3HABCTBA, JICKCUKOJIOT1T aHTJIIMCHKOT Ta HIMEI[bKOi MOB).

HaykoBa HoBHM3Ha KBasi(piKaiifHOI poOOTH MOJIATae y TOMY, 110 B Hiil HA OCHOBI
3aCTOCYBaHHS KOMIUIEKCHOTO MIIXOAy PO3KpUTa posib (EHOMEHY 1HTEPTEKCTYalbHOCTI
JITEPaTYpHOTO TEKCTy, a TaKOXX TMpOaHaI30BaHl IHIIOMOBHI €JIEMEHTH Yy CKJIaJl
JTepaTypHOTO TBOPY M OCOOJMBOCTI 1X MEPEKIAAy B KHUXKII YKPATHCHKOI MOBOIO.

Ctpykrypa Ta 006cAr podoru. Marictepchka poOOTa CKIIATAEThCS 31 BCTYMY,
YOTUPHOX PO3/LIIB 13 BUCHOBKAMH JI0 HUX, 3aTAJIbHUX BUCHOBKIB, CIIUCKY BUKOPUCTAHUX
mkepen (51 mo3wuiris) Ta 70AaTKiB (0Ha MO3UIis). 3arajdbHUI 00CAT POOOTH CTAHOBHUTH

67 cTopiHOK, 00CAT OCHOBHOTO TeKCTy — 60 CTOpIHOK.



PO3/1J1 1. TEOPETUYHI OCHOBHU JOCJILJIXKEHHSA IHKOPITIOPAIILIT
ITHIHOMOBHUX EJIEMEHTIB Y XYJIOKHI TEKCTH

1.1 InTeprekcTyaJbHICTh AK 3aci0 IHKOpmopauii iIHIIOMOBHHX €JIEMEHTIB Y

XYAO0KHIH TEKCT

[IpobnemaTnka IHTEPTEKCTYaIbHOCTI JITEpaTYpHUX TBOPIB Hapasl € OJHIEI0 3
HANHOUIBII aKTyaIbHUX Ha MOMPHUIL CY4aCHOTO JIiTepaTypo3HaBcTBa. [locTynoBo moHATTS
«IHTEPTEKCTYaJbHOCTI» Ha0yBa€ HOBHMX 3HAa4€Hb Ta YTOYHEHb 3aBASKH Cy4YaCHHUM
JIOCITIJIPKEHHSIM JIIHTBICTIB Ta JITEpaTypO3HABIIIB 3 ychoro cBiTy [1, c.15]. Cepen Bimomux
JIOCIIITHUKIB ()EHOMEHY 1HTEPTEKCTYallbHOCTI MOXHA Ha3BaTH TaKUX BUCHUX K — SIK
A. Jlaqunenko, [Ix. Onmno, A. I'ypays, O. Actad’es ta iu [17, c. 67; 46, c. 132; 6, c. 67,
2, c. 5].

[HTEpTEKCTYambHICTh — 11€ TEPMiH, KU B)KUBAETHCS 3 METOIO MMO3HAYCHHS
CHEKTPY MIKTEKCTOBUX BIAHOIIEHb 1 JOBOAUTH, 10 OY/b-SKUIA TEKCT 3aBXKIH €
CKJITHUKOM IIMPOKOTO KyJbTYpHOTo Tekcty [17, ¢. 56].

Hocmignuusg H. HayMeHKO TpakTye MOHATTS 1HTEPTEKCTYaIbHOCTI SIK CYKYIHICTh
LUTaT, allio3iif, PEMIHICIEHII Ta CHMBOIIB KOHKPETHOIO TBOpY [22, ¢.22], mIo
Ha0yBarOTh HOBOTO 3HAUCHHS Ta 3a0apBJICHHS Y KOHTEKCTI 1HILIOTO JIITEPATYPHOTO TBOPY.

[TOHATTS «iHTEPTEKCTYaIBHOCTI» OyJs10 3ampornonoBaHe A. Jlaqunenko [17, c. 98].
JHocniguuisg 3poduna cripoOy CUHTE3yBaTH CTPYKTyparicTchbky cemioTuky ®. ne Cocropa
— #oro BYEHHS, SIK 3HAKW HaOyBarOTh CBOTO 3HAYEHHS BCEPEIUHI CTPYKTYpU TEKCTY.
A. JlaguHeHKO BU3HAYa€ IHTEPTEKCTYAIbHICTD K: « T€KCTOBY 1HTEPaKIIil0 B MEXaxX TOTO
camoro TekcTy» [17, c. 68]. B ocHOBI Teopii iHTEpMeT1aTbHOCTI JICKUTH YCBITOMIICHHS,
10 JKOJIGH TeKCT He MOKe OyTH HamMCaHWUW HEe3aJIeXKHO BiJ TOTO, 10 OyJIO HamucaHe
nepes HUM; Oyb-sIKUi TEKCT Hece B co01 BIATYK MEBHOI CIAIIMHH 1 TaM'ATh PO MUHYJ

Tpanuilii [2, c. 72]. Y 11boMy CeHCI ifies] IHTepTEKCTYaTbHOCTI — II€ MPOCTa KOHCTATALIis



TOro (haKTy, 0 OYyIb-sIKUN TEKCT epedyBae B OTOUEHH1 O€37114l mornepeiHiX oMy TBOPIB
1 1110, OTIKe, IIITKOM TI030YTHCS TTONIEPEIHBOTO JITEPATYPHOTO BIUTMBY HEMOKITHBO.

[cHYIOTB Takl BUIM IHTEPTEKCTYaIbHOCTI Ta MI)KTEKCTOBHX 3B’ S3KiB:

1. Hwurata. l{utaTy 3 MOBHUM NMPaBOM MOKHA HA3BaTH €eMOJIEMAaTHYHOTO (POPMOIO
IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI, OCKUIBKM BOHA JO3BOJIIE O€3MOCEPEeIHbO CIIOCTEPIraTu, SKUM
YUHOM OJMH TEKCT MOEIHYETHCS 3 THIITUM.

2. Pedepenuis. [locunanns-pedepeniis, sk 1 nurata, — 1€ €KCIUTIHUTHA hopma
IHTEpTEeKCTyalbHOCTI. OJIHaK y 1[bOMY BHUIIAJIKy TEKCT, Ha SIKHUWA MOCUIIAETHCS aBTOP,
0e3nocepeIHbO HE MIPUCYTHINA Y HOTO BIIACHOMY TEKCTI.

3. [Ilnariat. 3nidCHUTH IJ1ariat, TOOTO BUKOPUCTATH B 1HIIIM pOOOTI HEIO3HAYEHY
[UTaTy, — O3HAa4a€ HaBECTH YPUBOK 3 OYIb-SKOTO TBOPY, HE BKA3aBIIU MPH I[OMY, 1110
BOHO HAJIEKUTh 1HIIOMY aBTOPOBI.

4. Amo3isa. Amo3is 3a CTUIIICTUYHUMHU OCOOJIMBOCTSIMU CXOJKa Ha LUTATYy, MPOTE
no30aBieHa OYKBaJIbHOCTI Ta EKCIUIIIIUTHOCTI, TOMY J€JIIKATHO aCUMUTIOETHCS y TEKCTI.

XyI0KHIM TEKCT — 1€ TIEBHA MOJIEJIb CBITY, MOB1JOMJICHHSI MOBOIO MUCTEIITBA, SIKE
MIPOCTO HE ICHYE 1034 I1€10 MOBOIO, SIK 1 11032 IHIIIMMHU MOBAMH CYCIIIbHUX KOMYHIKAIIiH.
VY Xyn0XHROMY TEKCTI BCE CUCTEMHO (BCE HE BUIAKOBO, MA€ CBOIO METY) 1 BCE € IEBHUM
nopymeHHs: cucremu [12, c. 20-21]. JlitepaTtypuuii TeKCT OyIyeThCs BIAMOBIAHO [0
0o0Opa3HOr0 MHUCIIEHHS 1 Ma€ MpsAMYy METY: €MOIIMHO BIUIMBATH Ha 4YHWTada. [HIIMMH
CIIOBAMM, TEKCT L€ TpsiMe BIOOOpaKEHHS BHYTPIIIHBOIO CBITOIVISIAY aBTOpa, HOro
0COOJIMBOTO CTHIIIO, 3HAHB Ta BIIACHOTO CIIPUHHATTS CBITY [1, ¢. 6]. TekcT — 11€ 0cobmBe
MOBHE SIBUILE, 1[0 MICTUTh Y COO1 BEIMYE3HUI XYJ0XKHIN CBIT, THM CaMHUM B1J100pa)kae
JIACHICTh UM aBTOPCHKY BUTAJIKY.

Opnum 13 3aco0iB akTyami3amii (eHOMEHY IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI € BBEICHHS
IHIIOMOBHHX €JIEMEHTIB Y XYJO0XKHIi TEKCT, SIKE IOCATAETHCS 32 PaXyHOK 3all03WYECHHS,
IIUTYBaHHS 3 1HIIIOT MOBH YU TEKCTY [0, ¢. 20]. [[ncCbMEHHHK 3BEPTAETHCS 10 BXKE BIIIOMUX

CIOJKETIB, 00pa3iB, MPUHOMIB, IIPOTE 3 BIIOMOIO METOIO: 300pakKeHHS Mapo/iii, BBEACHHS



NOCUJIaHHSI Ha TMEBHY MpAIl0 YU TEKCT, MiJICWICHHS 3HAUYEHHS OMHMCAHUX JIeTale 4u
CTBOPEHHS YHIKQJIbHOTO KOJIOPUTY.

[TepemymoBaMu 3aCTOCYBaHHS 1HKOpIIOpAIlli 1HIIOMOBHUX €JIEMEHTIB y XYJI0XKHI
TEKCTH € TOM (akT, [0 BOHU CTAIOTh BAKJIMBUMHU 1HIMKATOPAMHU CMUCIIOBOTO MOJISt TBOPY.

[IparmaTuuHMii MOTEHIIAT JOCTIIKYBAHOTO (DEHOMEHY TOJIATaE Y BaXKIUBOMY
JiTepaTypHOMY 3aBJIaHHI: €eMOIIIHHO BIUIMHYTH HAa MacOBY CB1JIOMICTh YHUTAUiB, IIUISIXOM
BBEJICHHS y TEKCT, IMIUIEMEHTAIlli 1HO3eMHHX BKJIIOYCHB, CJIiB Ta BHUCJIOBIB, IO €
HAJ3BUYAHO BaXXJIMBUMHU JUIsl JOCATHEHHS MPaBIUBOCTI 300pakyBaHOi 1HCHOCTI
[7, c. 80]. IlparmaTudHa IIHHICTH TOTOBOI'O JITEPATYPHOTO TEKCTY, IO SIKOTO aBTOP
CBIJIOMO BKJIFOYMB IHIIOMOBHI €JIEMEHTH, BUMIPIOETHCS IPArMaTUYHUM €(PEKTOM BILIUBY
Ha YUTAYiB JIITEPATypHOTO TBOPY.

OCHOBHI IPUYMHU 1HKOpHOpalli IHIIOMOBHOI JIEKCMKM MOKHA MOJIIUTH Ha 3
OCHOBHI T'PYIIU: MParHeHHs HOBU3HU, MPArHEHHS CTBOPUTH HEMOBTOPHUU KOJOPHUT Ta
MIParHeHHsI CTBOPUTH HEOPIUHAPHUI TBIP.

1. IlparHenHs HOBU3HU. [HO/II aBTOPOB1 HE BUCTAYA€ «CI1BY», 1100 BUPA3UTH CBOIO
JTYMKY 4d TIOOyJyBaTH 1/1€ajibHy KOMYHIKQTHBHY CHUTYallil0, aBTOp 3YyCTpIidaeThes 13
peamiero 4yu JiakyHamH. Tomy, 100 HE KOPHUCTYBaTHUCS OaHAJIbHUM MPUHLIUIIOM
«OTMCOBOTO TEPEKIIaay», aBTOp MPUNMAE PIIIEHHS BKIIOYUTH 1HIIOMOBHE CIIOBO YH
dbpa3zy B opuriHadIbHUW TEKCT, a HAMPUKIHII CTOPIHKM YM HaBITh PEUCHHA, MOAATH
MOSICHEHHS 200 TIepeKJIa]] IHIIOMOBHOTO BKIIFOUEHHSI.

2. IlparHeHHs CTBOPUTHU HETIOBTOPHUUN KOJOPHUT JIITEPATYpHOTO TBOPY CIOHYKA€E
MUTLIB Ta aBTOPIB JI0 3aM103UUEHHS. SIK MpaBuII0, 3a1103UYYIOYH 3 THIII01 MOBH TOBHOIIIHHI
cioBa, BHUCIOBU. Dpa3u, BUTYKH UYHU CIOBOCIIONYYEHHS, aBTOp IMparHe HarOiIbII
BIPOT1JIHO Ta MPaBAUBO 300pa3UTH MOIi UM OCOOIUBOCTI MEBHOI PEATbHOCTI XY I0KHBOTO
TBODY.

3. CyyacHuii niTepaTypO3HAaBUMU TIPOILEC BUPIZHIETHCS HEOPAMHAPHICTIO Ta
CMUJMBICTIO BUCIIOBJIIOBaHb, SIKY Y CBOiX TBOpax BHUPa)xaloTh Cy4yacHI aBTOpu. Bonmu

CXHJIBHI BUKOPHUCTOBYBATHU CJICMCHTHU IHIITOMOBHHUX CJIOBOCIIONIYYCHD, ]_HO6 HagaTu
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BJIACHOMY TBOPOBI HETIOBTOPHOCTI Ta OPUTIHATIBLHOCTI, 3pOOUTH MOTO IIKAaBUM Ta HaBIThH
eKCTPAOPIUHAPHUM.

[lepueniyisi 1HIIOMOBHOI JIGKCUKH B XYJOXKHIX TBOpax mependadae ypaxyBaHHS
(OHOBUX 3HAHB PELHUIIIEHTA, TOMY aBTOP MA€ OPIEHTYBATHCS HA MOTCHIIMHUX YUTAYIB
[11, c. 186]. IIpoTe, aBTOp Mae BpaxOBYyBaTH TOH (haKT, IO YMTA4 MOXKE HE BOJOIITH
HaBITh MOYAaTKOBUMHU 3HAHHSIMHU 1HO3€MHOI MOBH, JIEKCUYHUI MaTepiall IKOi BIH BHOCUTh
70 JITepaTypHOrOo TEKCTy, TOMY IHIIOMOBHI BKIIIOUEHHS TeEpeKIagaroThcsi abo
MOSICHIOIOThCS. TparisiioThCsl BUIAJKH, KOJM aBTOpP HE TMOJAa€ Tepekiany, SKIIO
BXKMBAJIUCS 3araJIbHOMPUMHSATI 1HIIIOMOBHI €I€MEHTH abo X y BUNAJKax, 110 ¢paza uu
CIIOBO B)K€ HEOJHOPA30BO BXKHMBAIMCS paHilie. Y Teopli JITEeparypud I1HIIOMOBHI
BKJIFOYCHHS TPUUHATO BUIUIATH KypcuBoM. Tak, y pomani M. 3y3aka «Kpaniiika
KHIKOK» BCl HIMEIIbKOMOBHI €JIEMEHTH BUJIJIEHO KYPCUBOM, a iX Iepekiag opopMiIeHUuI
3a 3pa3KoM 3arajbHOro OpMaTyBaHHS TEKCTY KHUTH.

3a piBHEM JIOCTYIMHOCTI PEIIUIIEHTOB] IHIIOMOBHI JIEKCHUYHI €JIEMEHTH B XY0KHIX
TEKCTaX MOJAUIAIOTH Ha Taki: 1) 3arajgpHOBiIOMI (HanpuKIiIa, ¢p. Bonjour, agiotage) [19,
c. 279]; 2) HeBigOMi, IO JIETKO CKCIUTIKYIOThCS 3 KOHTEKCTY (Hampukian, “V xoowcuiu
cumyayii € JHCiHKa,; sIK MIIbKU 6OHU NOKA3YIOMb MeHi 36im, 51 00pasy ¢ kaxcy: “Cherchez
la femme!”) [19,c.278]; 3) HeBimomi, 1m0 MOTPeOYIOTh JOAATKOBOI pPOOOTH 3
JIOBIJIKOBUMH JiKepeaamu (Harpukinan, — Lfe oic uwyoosa ides! C’est une idee comme une
autre!) [19, c. 279].

DYHKIIOHATHHO-CTUIICTUYHA POJIh IHIIOMOBHUX €JIEMEHTIB IOCUThH PI3HOMAHITHA.
Opna 3 HalBaXJMBIMKUX (YHKII 1HIIOMOBHHMX €JEMEHTIB — CTBOPEHHS MICIIEBOIO
KoJioputy  armocdepu [13, c. 45]. IHIIOMOBHI KOMIIOHEHTH JOMOMArarTh aBTOPOBI
TOYHIIIIE PO3MOBICTH PO TPATUIIIT Ta 3BUYAT PI3HUX HAPO/IIB, 3BAKAIOYU HA TOU (aKT, 1110
y PpiAHIA MOBI NUCBMEHHHKAa 1HOJI HEeMae BepOaJbHUX AaHAJIOTIB MEBHUX CIIB YU
CJIOBOCITIOJTY4€HbB, TUCbMEHHHUK MA€ MIPaBO CKOPUCTATHUCS IHIIOMOBHUMU BKIIFOUCHHSIMH —
1HKOJI TIOSICHIOIOUHM 1X 3HAYEHHS, a 1HKOJHW 3aJUIIAl04YM JIEKOayBaHHsS 1H(OpMaIli Ha

YUTAlbKUU 300Ta.
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KpiM BuKOpuCTaHHS BKpamjeHb IS YITKIIIOTO 300pa)KeHHS KOJOPUTY Ta
BiTIOOpaKEHHS TICUXOJIOTIYHUX JIeTalel Ta 0COOIUBOCTEH JIFO/ICH, aBTOPH YaCTO BHOCSTH
y CBOi TBOpY PO3MOBHI CJIOBa, 3BEpTaHHs, BUTYKH Ta L1J1 YPUBKH PO3MOB. SIK mpaBuio,
Il [IUTaTH MOXYTh HAJIEKATH HE IICHTPAIbHUM, a epuQepiiHuM nepcoHaxkaM. He meH1
BJQJIO 1HIIOMOBHI €JEMEHTH CTalTh IHJUKATOpaMHU JIOKALli — JUIsl 3MaJIOBaHHS
JIAJNEKTIB Ta KyJIbTYpPHOTO CEpPEJOBMINA, B SKOMY OIMHSIOTHCA NEPCOHAX1 TBOPIB.
dopmalbHO B TaKuX BHUIAJKaX aBTOP MOXE MPOCTO 3pOOUTH MEpeKiaj] 1ajJoriqHOl
pEIUlKK, MpoTe Habarato Kpaie — IMOJAaTHU iX B aBTEHTMYHOMY BUIJISAAL, 3 METOIO

3aHYpPUTH YMTaya B iHIIY aTMochepy

1.2 Teopisa mnepekjiaay HOCTMOJEPHICTCHKHX TEKCTIB Ta TEKCTIB KAHPY

MariyHui peaJjiizmM Ha ocHOBi pomany M. 3y3aka «Kpagiika KHHKOK»

[lepexnag — 1e mporiec TpaHchopmarlii 3MICTy MOBHOTO ¢dparMeHTa (peueHHs,
a03aily, TeKCTy) 3 OJHI€i MOBHU Ha iHITY. OIHUM 13 HAWBAXJIMBIIIUX KPUTEPIiB OLIHKU
SAKOCTI1 MEpeKIIaay JOCIITHUKH BBAXKAIOTh CTYMiHb HAOJMKEHOCTI O OPUTIHAIY, SKICTh
MOBHOI CTPYKTYpH TEKCTy 1, TOJIOBHE, 3JaTHICTh IMEpPEKIaay AOCITTH TOCTaBICHUX
aBTOPOM ITLJICH.

3aranbHOBIIOMO, 1110 MIOBHE PO3YMIHHS MOBHHUX SIBUIII JOCSTAETHCS BpaXyBaHHIM
SK JIIHTBICTUYHHUX, TaK 1 M03aMOBHUX (akTopiB. OCKUIbKM Mepeknan € crnenupiyHo
dbopMOI0 MI’>KMOBHOI KOMYHIKaIlii, TO BIUTMB MpParMaTUYHUX JIHTBICTUYHUX KAaTETOPiii
oueBUAHUN. SK CiylIHO 3a3Havae HiMelnbkuil gociainuuk A. Hoitbept, agexkBaTHUM
mepeKian — Iie HepeKia, sAKuil 36epirae mparmMatuky opurinany [40, C. 197]. Horo
JTYMKU TIOJIJISiE BIAOMMM pOCiichkui mepexmanad JI. bapxynapoB, sikuii BBaxkae, 1110
BpaxyBaHHS NPAarMaTHYHOTO YHMHHHKA € HEOOXIJHOK YMOBOK JOCATHEHHS ITOBHOI
ajeKkBaTHOCTI mepekiamy [2, c. 125]. Tepmin «mparmartukay BBIB aMEpUKAHCHKHIMA
nocnigauk Yapis3 Moppic. Bin 3anpononyBaB po3AUIUTH CEMIOTUKY SIK HAYKY PO 3HAKU

Ha TpH pOSlIiJ'II/IZ CHHTAaKCucC, SIKUHA BUBYAE 3B’ SI30K MK p€albHNMHN O3HAKaAMH; CCMAaHTHKY,
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sKa BUBYA€ BITHOCHMHU MK 3HaKaMU Ta 00’ €KTaMH, 1 IParMaTHKy, s’IKa BUBYA€E 3B’ SI30K
MDK 3HAKaMHU Ta TUMH, XTO HUIMH KOPUCTYETHCSI.

Y 2013 poumi kommanisi «Sunswept Entertainment» BumycTuiia eKpaHi3alliro
pomany Bix pexucepa bpaiiana IlepciBanms. AmepuUKaHCHKO-HIMEUBKUN (QUIBM Mae
BUCOKMU PEUTHHI Ha BCIX calTax, a B CBOIO uepry Kputhku 3 «Rotten Tomatoes»
CXOJIATHCSL HA TOMY, IO (PIJIBM IOPYIIYE JIesIKI OOMEXEHHsI CBOIM MOBaKHUM TOHOM 1
cuibHUMHU BucTynamm» [15, c¢. 200]. V 1p0My KOHTEKCTI CIIOBO «OOMEXKEHHS
BIJIHOCUTBCS JI0 YMOBHOI'O 300pa)KCHHS HalMCTChKOi HiMeuunmHu y KIHOKapTHHI, aye
CJIOBO «OOMEXEHHS» TAK0K MOYE 3aCTOCOBYBATHUCS B IHIIOMY KOHTEKCTI. [HIIII KpUTUKH
HABOJATh HU3KY apryMEHTIB, BBaKAIOUH, 110 KHWTA HabaIaTo IfiKaBilla Ta Kpalia 3a
KIHO, a TAaKOXK JJOCKOHAJIO 3MaJIbOBY€E JINCHICTH Ta Mepeiac JyMKY aBTOpa Ha BIIMIHY BiJI
¢binpMma [ 15, c. 202]. [HI11 mIKO0JIa KPUTHKIB, 3aMICTh TOTO, 00 3BaXKyBaTH, UM €KpaHi3allis
Kpala 3a caMy KHUTY YH Hi, HAMaraeTbCsl MPOaHali3yBaT, Y epeKTUBHA eKpaHi3allis
JUISL TIepeiaul MOCTMOJICPHICTCHKUX €JIEMEHTIB, 1 UM JIOCKOHAJIO aHTJIOMOBHI CYOTHTPH
nepesarTh CyTh Ta 00CTaBUHM, 1110 Mapkyc 3y3ak MaB Ha METI NEPEIaTh Y CBOIM KHU3I.
Jlxenni Apamc knacudikyBana «Kpamiiiky KHHUXKOK» SIK TOCTMOJEPHICTCBKY — 1,
TOYHIILIEe, MariyHO-pealiCTUUHy (paHTacTUKy Npo ['0J0KOCT, sika 3a3Havae, M0 MPUHOMU
MariyHoro peaji3My BCE YacTillle BHUKOPHCTOBYIOTHCS IS TMepeaadl HapaTUBIB IMPO
["onoxocT, 11100 KMHYTH BUKJIMK IIKOJII ICTOPUYHOTO peaii3My, sika IPEICTABIISIE 1CTOPII0
K JIHIAHY cepilo (akTiB, a HE BUIAJKOBUM YW peTeIbHUN BHUOIp TOYOK 30Dy,
3aMpPONOHOBAHKX 1 MPEJCTaBICHUX Cy0’eKTUBHUME cTopoHamu [10, c. 236]. [Ipu upomy
¢b11pM nocaiKye icropiorpadgiuny MetadanTacTuky, ctBopeny Jlingoro Xatueon y 1988
poIIl, 1 MariyHul peasizM, TUM CaMHUM IOB’S3YI0UHU 11l TOCTMOJAEPHICTChKI KOHIIEMIIIi 3
«Kpaniiikoro KHAT 1 MOKa3yrYH MPUKIAINA MOCTMOICPHICTCHKIX HAPATUBHUX TEXHIK.

KpiMm TOro, pomaH BBOOUTH €Kl KJIIOYOBI TOHATTA B  PO3BUTOK
MEePEKIIa03HABCTBA, HAJIA€ OIS PI3HUX THUIIB TEPEKIaay Ta PO3TIAIae CcTpaTerii
nepeKIamay, AKi BBAXKAIOTHCS HAWOUIBII 3pYYHUMHM Ui 3aCTOCYBAHHS TPHU TEpEKIIaii

XYJIOXKHIX TEKCTIB Ta MaridHo-peangicTuuHux TekcTiB [12, ¢. 162]. llannin Ilpenep,
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HANpUKIAJ, CTBEPUKYE, IO MaridHo-peajicTuyHa (aHTacTHKa J00pe MiAJAEThCs
nepeKiaay, OCKIIbKU came 00pas3u, BUKJIAJEHI aBTOPOM B OPUTIHAILHOMY TEKCTi, a HE
roro mopdoJioriuHi 03HaKu, MalOTh OyYTH JOHECEHI J10 unTava [16, c. 36]. ko nepegada
oOpa3iB CIpaB/i € METOIO MepeKIaaada, To mepes BUCHUMU -TIEPEKIa03HABIISIMH ITOCTAE
3aBJAHHS JOCTIAUTH CTpaTerii BUKOPUCTAHHS MPUHOMIB Tepekiaay A aJeKBaTHOI
nepeadi o0pasiB MepCOHAXKIB 3 MariyHO-PEaTICTUIHOT (haHTACTHKH.

Takoxx BapTO 3a3HAYUTH, L0 y BUXIJHOMY TEKCTI BUKOPHUCTOBYIOTHCS Pi3HI
npuiioMu Il Tiepeniadl MOCTMOJEPHICTCHKUX TeM poMany. lle He mnuine HapaTHBHI
IPUIOMH, TIOB’s3aH1 31 CTPYKTYPOIO PO3MOB1/Il Y4 MOBOIO Ta TOHOM, IKUMHU KOPUCTY€ETHCS
OIOB1/IaY, a i BI3yaJbHI — aJKE Bi3yaJIbH1 €JIEMEHTH 3’ SIBJISIIOTHCS HE JIUIIE HA €KpaHi,
BOHU TaKOX € €JIEeMEHTOM JpyKoBaHOro TekcTy. Sk 3a3zHauae Keponm O'CarmniBaw,
NePeKIIa]] «3a3BUYail PO3TIISIAI0Th K JPYKOBAHE CIIOBO, aJI€ CIIOBA MOXKYTh B3a€EMOMISTH
3 HEPYXOMHUMH Ta PyXOMUMH 300paXKEHHSIMH, JliarpaMaMu, My3HKO10, TUIorpadikoro adbo
MakeToM cTopiHKu» [23, c. 124]. Hacmpasni, IB ['am0’e cTBepmkye, 110 caMme MOHSTTS
TEKCTy B MEPEKJIaJ03HABCTBI CJ1J] MEPErNISHYTH Y CBITJIl JUCKYPCY ayaioBI3yallbHOTO
NepeKyIaay: TeKCTH Ha €KpaHi € MyJbTUMOJAIBHUMH, aJie 11e TBEPHKCHHS HE MOKe OyTH
OJIHaKOBO 3aCTOCOBaHe 710 BCixX Bapiauii [22, ¢. 22]. Typuctuuni 6pourypu, CTaTTl y npeci,
XYJIOKH1 TEKCTH, AUTSIYl KHUKKHU, IHCTPYKIi, KaTaJOTH, 1JTIOCTPOBaH1 KHUTH Ta peKiama
— BCE II€ TIOEHYE MUCHhMO Ta UttocTpaiiii (pororpadii, MamtOHKH) 13 3HAYHUM TTPOCTOPOM
JIJIS1 PI3HOMAHITHOCTI CIIOCOO1B TBOPEHHSI TEKCTIB.

Knaura «Kpagifika KHIKOK» MICTUTh UIIOCTpaIlii 3 MiAmMUCcaMH, 1 JIMIIE 3 ITEl
INPUYHUHM 11 MOXKHA BBaXKaTU MYJIbTUMOJAIBHOIO, aj€ KpPIM TOrO, BOHA MICTHTh Oarato
BI3yaJIbHUX €JIEMEHTIB 1 caMe 1€ € BIATBOPEHHSM Ta BTUICHHAM NOCTMOJEPHICTCHKOI
npupoau pomany [10, c. 143]. 3amicTe TOro, MO0 PO3TIAAATH XYAOKHIA MEPEKIIaT K
MepeKIIaJl JTUIIE CJIOBECHOT'O TEKCTY, MOCTMOACPHICTCHKI 0COOIUBOCTI BUXIHOTO TEKCTY
aHTJIIACHKOI0 MOBOIO Ta MOTO MEPEKIaAiB, OyayTh PO3TISHYTI TAaKOX BepOanbHI (Taki K
MOPQOJIOTisl, CHHTAKCHC, CEMAaHTHKA Ta MparMaTHKa) Ta HeBepOaJIbH1 OJMHMII PO3IMOBIII.

Mo>kHa CTBEpIXKYBaTH, IO JIpyra KaTeropisi He CTaHOBUTH MPOOJIEMU sl IEpeKiaaaya,
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aJpKe TepeKyazayi 4yacTo MOXKYTh CTaBUTH MUTAHHS, YOMY CTPYKTypa PO3MOBiJI 4Yu
dbopMaTyBaHHS TEKCTy MalOTh SIKECh BIJHOIICHHS /A0 MEPEKIaJCHOT0 TEKCTY, MpOTe
KOITIIOBaHHSI aBTOPCHKUX MPUMOMIB HE 3aBXKIM MOXE MATH MPOrHO30BaHUM BIAT0OJIOC Y
pi3HHX KyJIbTypax. Yu MokHa €(heKTHBHO TIEPEIATH TOMIUIKOBICTh MIJITXOM PO3MITIICHHS
PO3pHUBIB PSAIKIB y TUX CaMUX MICISX, SIK 1€ 3poOUB aBTOp y TEKCT1 OpuriHainy, abo i3
3acTOCyBaHHAM Ti€i >k Tunorpadiku? Sk MoxHa 30epertd pedyeHHsS KOPOTKUM 1
aOCTpakTHUM, SIKIIO I1JIbOBA MOBAa BHUMAara€ CKJIAIHINIOI CTPYKTYpPH pEUYEHHS IJis
BUPKEHHS MOA10HOTO BUpaszy? KpiMm Toro, sik 3ramyBajiocsi paHiiie, 300pakeHHs — 1
MOJIOKEHHS MIAMKUCIB A0 HUX — MOXKYTh BUKJIMKATH Pi3HI acowiailii 3aJexHO Bij
ayIUTOpIi Ta MPaBWIBLHOCTI NIepekiIany 1 nepeaadi oopasis [1, c. 183].

Expanizariss kauru «Kpapiiika KHIKOK» — 1€ IHTEPCEMIOTHYHHUM Tepexian 3
nanepy Ha ekpas — gk 3a3Hauae Opanyecka baptpina. Panime nurysanu, mo O'CamniBan
TOBOPUB MpO CJIOBa, IO B3AEMOJIIOTH 13 300pak€HHSAMU Ta My3HuKoio. CyOTutpu
B32€MO/IIIOTH 31 CJIOBAMH, BUMOBJICHUMU aKTOpaMU, HeBepOATbHIUMU 3ByKaMU, TAKUMU K
NapTUTypa Ta HEXKUBI 00’ €KTH, SIKI CTBOPIOIOTH IIIYM, & TAKOK BI3yaJIbHUMH €JIEMEHTaMU,
K1 MOXHa 1mobauntu Ha ekpani. [lepekianay moBMHEH 10aTH HE TUIBKU MPO Te, MO0
3HAYEHHS CJIIB y PO3MOBHOMY J1ajio3i Oyyio mepeaaHo, aje i mpo Te, 100 3HAYeHHS,
JI0JIaHe 70 PO3MOBHOTO J1aJIOTy Bi3yaJIbHUMH €JIeMEHTaMHU, 30epirajgocsi B KiHIIEBOMY
npoaykti [4, c¢. 54]. Ilinm wdac anHamizy aHrmicekux cyortutpie DVD-pemnizy
nepeKsIago3HaBellb MOBUHEH OpaTu /[0 yBard He JMIIE MPOLEAypH Tepekiaamy, a u
YSBJICHHS PO TE, 10 CJIOBA IMEPEKIIaay MOEIHYIOTHCA 3 BI3yalbHUMHU €JIEMEHTAMH Ta
akyctukoro [15, c. 203]. Tomy, s MOPIBHAHHS, €PEKTUBHICT MOCTMOAEPHICTCHKUX
MePEeKIIaJIIB IPYHTYETHCS HA TOMY, 1110 MOYKHA IMOOAYUTH 1 MOYYTH Ha €KpaHi, a TAKOXK Ha
TEKCTI CTEHOTPaMH.

OTxe, 3arajgom Lisi YaCTUHA JTOCIIPKEHHSI PO3Iiisiae BUOip npuiomy JJis nepeaadi
CyOTUTpPIB Ta WOro €(PEeKTHUBHICTh IMIOJO0 Mepeaadl MOCTMOJIEPHICTCHKUX €JIEMEHTIB, a
TakoXK (QUIBM K aganTaiilo — abo IHTePCeMIOTUYHUHN IMEepeKia], poMaHy. 3arajaom,

OJIHaK, €(DEeKTUBHICTH Ta JOLIBHICTb NIEpeiayul CyOTUTPIB nepeayciM Oyie IPyHTyBaTUCS
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Ha TOMY HacKUIbKH JOOpe BOHU BiAOOPaXKaloTh Te, IO TIIsa4 MOXKE 3pO3yMITH I cede
3 camoro (iuibMy, 60 SKIIO Jianor GiuIbMY BIAPI3HIETHCA BiA PAOKIB y poMaHi, TO 1€
MepeKIIaJl He MOJKHA BBa)KaTH aJieKBaTHUM Ta sikicHUM [32, ¢. 168]. binbiie Toro, anamni3
Oyne 30cepeKeHH Ha Tepeaadi MOCTMOICPHICTCHKUX EJIEMEHTIB, a HE Ha SKOCTI
cyOTuTpiB 3arasiom. CyoTuTpH, 6€3CyMHIBHO, JOTIOMAaraloTh 3p0OUTH CIOKET 3p03yMUTHM
rsiadam, ane Pemaens (2003) 1 Totni6 (1998) ckazanu 6, 110 BOHM TaKOX MOXYTh
3poOUTH CBIMi OCOONMBUN BHECOK y HayKd, TOB’A3aHI 3 JOCHIIKEHHSM DPO3BHUTKY
kKiHeMarorpady, a TakKoXX I1X MO)KHa BHUKOPHCTOBYBATH ISl 30€pEeXCHHS 1 HAaBITh
NOCWJICHHSI TIE€BHUX €JEMEHTIB 4YM KaJpiB KIHOKAPTUHH, IO MPUTAMaHHI >XaHPY
nocTMOZiepHy. TakoX BapTO 3a3HAYUTH, IO SCKpaBl 00pa3u € OJHICI0 3 KIIOYOBHUX
XapaKTEepPUCTUK MAariyHOTO peani3My: HEe caMi CJIOBa, a 1/ei, sIKI BOHU MepeaaroTh, 1
oOpa3u, sIKl BOHM BUKJIMKAIOTh y CBIJIOMOCTI YUTaya, pO3MNOBIAAIOTH ICTOPIIO MAariyHOTO
peanizmy [25, c. 253]. Mariunuii peasii3aM y CIOKETI HampsMy TOB’si3aHuil 3 00pazoM
CwmepTi, BiJ IMEH1 SIKOI BEIEThCS PO3MOBIAL, 1 caMe II€ HaJga€e IMOCTMOICPHICTCHKIN
PO3MOBIl MOBHOLIIHHO PO3KPUTHUCS B YSIBI YUTaYa.

[lepeknano3HaBCTBO — BIIHOCHO HOBAa HaBYAJIbHA JTUCIIUILIIHA, SIKa BUBYAE TEOPIIO
Ta MPaKTUKY nepeknany. 3a cimoBamu Jxepemi Manzes, 1 rainysb € «0araToMOBHOIO, a
TaKOXX MDKJIUCIHHUIUTIHAPHOIO, IO OXOIUTIOE MOBH, JIHTBICTHKY, KOMYHIKaTHBHI
JOCIIKEHHS, (Piocodito Ta HU3KY TUIIB KyasTyposorii» [21, c. 147]. IcHytoTh pi3HI
BUIM Tiepekiany. [Ipupoma mepeknany BIUIMBAE Ha Te, K BIH MEPEKIAJAEThCA 1 SKi
HaBYAJIbHI JUCIUIUIIHA MAarOTh BIIHOIICHHS JO Tporlecy nepekinany. Poman Skobcon
BUJIIJISE TPW BUAW TIEPEKIaay: BHYTPINTHBOMOBHUN Tepekiaz, MIKMOBHUH Ta
MDKcemMioTHUHUM niepekian [38, ¢. 159]. BHyTpilltTHbOMOBHMI MEpeKIa] Mae MicIie, KOJIH
TEKCT mepedpasyeTbes Ti€r K MOBOo. Llel Tum mepekiany mMoxke OyTH MOTHBOBAaHUH
noTpedoIo nepeaT! HoCh OUIBII BIYYHO, YITKO 200 KpacuBo. MIKMOBHUH Nepekiaa —
e TIyMadeHHsI TEKCTy 3 OJIHi€i MOBU (MOBHW OpHUTIHAIY) 3a JOMOMOTOIO 1HIOI MOBH
(moBu mepexmany). [lim wac mepexknamy MIDK MOBaMU TMEpEKIagavyeBl MOTPIOHO

BpPaxOBYBaTH HE JIUIIIE MOBHI BIIMIHHOCTI M1’ MOBOIO OpHT1HAJIy Ta MOBOIO MEPEKIIAy,
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a ¥ pI3HULIO B KyJbTypHUX TMpaKTUKaX. [HTepCEeMIOTHYHMI TMepeKiaa, HapeuiTi,
nependavae mepeksag TEeKCTy B «HEBepOalbHY 3HAKOBY CHCTEMy»— HaIPHUKIA,
nepekiag pomany y ¢inmem. Ilpore, mepmr HDK 3arauOirOBaTHCS B MIKMOBHI Ta
MKCeMIOTHYHI Tepekiaan KHurn «Kpagiiika KHIDKOK», TO BHUXIAHMHA TEKCT Oyze
MOMIIIEHO B HOro KyJbTYpHHM KOHTEKCT, OCKUIBKH HMOTO >KaHp MOBUHEH — 1 Mae —
BIJIMBATU Ha MEPEKIIA] [IbOTO XyI0KHBOTO TEKCTY Ta €KpaHi3allll0 pOMaHy.

[Monii pomany «Kpaniiika KHUXOK» pO3ropTaroThes mijg yac [Ipyroi cBiToBO1 BiliHH,
1, TAKUM YHMHOM, TOPKAIOThCS Ta PO3KPUBAIOTH BaXXKI TEMH Taki Ik — TOpe, CMEPTh Ta
BiliHa [39]. Sk 3a3Hauae J[xoaH [IeTTiTT, OUIKyETHCS, MO JIiTepaTypa mpo ['ookocT s
JiTel Oyae MICTUTH B 001 «BUpa3HEe JUAAKTUYHE MOBIJOMIICHHS», BOJHOYAC OepydH 10
yBaru Ta rapaHTyrO4u TOW (PakT, IO YUTA4 HE 3ITKHETHCS 3aHAATO OJIM3BKO 3 JKaxaMu
MuHysnoro [26, c. 172]. SIk BUCHOBOK, NMUCbMEHHHMKHM IIYKalOTh TBOPYMX MNUISAXIB
BUPILICHHS HUX MPOOJIEM: TEKCTH TaKOTr'0 POAY YacTO BIIHOCATh HAMKOPCTOKIIIOL 100U
icTopii, a cHpaBXKHIA >kax [0JIOKOCTY yOCOONIOEThCS y OLIBIIIN Mipi y TEKCTax
KOHLIENITYaJIbHOTO 3MICTY.

SAxio yntay Bosiojle 6a30BUMU 3HAHHSMU TIpo Jpyry CBITOBY BiliHY, TO 3MOXeE
3pO3yMITH Ta OLUIHUTHU BCIO TPareiiHiCTh 300paxeHuX MoAiil Ta 3p03yMiTH, 1110 CMepThb-
OTIOBiJIaY, 10 BUCTyNae (POHOM BCIX Tparefiil Toro mepiogy, oOpaHa aBTOPOM IS IIi€i
poiii 3 4iTkoro MeToro [8, c. 134]. Uuray po3yMie Ta Ma€e MOXJIHMBICTh CIIOCTEpIraTu
HeBMNeBHEHICTh Jlizenb 1 3pocrarodye MOYYTTS CTpaxy, OCKUIBKM BOHAa 3MYIIEHA
MPUCTOCOBYBATUCA JI0 0araThOX 3MIH Y CBOEMY KHUTTI, COPUUYMHEHUX BIHHOIO. Y OyIb-
SKOMY BHMAJKy, *axu J[pyroi cBITOBOI BIMHM NepeAaroTbcsa 0e3 iX mpsMoro mokasy:
BIUIUB, SIKUM BOHU MalOTh Ha MOJIOJY AIBUMHY Ta JIIOJAEH y 11 *KHUTTI, TOBOPSITH caMi 3a
cebe. CMmepTh SK OTOBiIaY, 1 TeMa CMEPTI € MEeHTpaIbHOI0 B pomaHi [8, ¢. 134]. Ilpore,
BCyleped O4iKyBaHHAM — poib CMepTi SIK ONoBijlaya HE CIYXHUTh TOMY, 100 CMEPTh
3/1aBaJiacs XKaxJMBOIO KOHIeNIier0. ToH cMepTi, KoMK BiH 30Mpae qyIili, CBITYUTH HE PO
Te, 10 BiH O€3)KaabHUN 4u Oaily»Kui, a po Te, 10 BiH BBAXKAE CMEPTh HEMUHYUOI0 —

daktoM xkutTa. OIHAK HABITH CMEPTh MA€ CBOi MEXIi. 3aMiCThb TOro, MO0 3acUNaTH
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nudpamMu, YUTad CTUKAETHCS 3 Maike BUCHaXEHOI0 (piryporo CMepTi, fKa mij 4ac BiitHH
Hl HA MUTh HE MOK€ YHUKHYTH CBOiX OOOB’SI3KIB 1 JKaJa€ CBATA.

Kpim Toro, 11106 mom’IKIIUTH yAapu 01, 3MICTUTH CBIM (OKYC yBaru 3 Tpareiii
Ta npobiuem, «Kpasilika KHHKOK» He 3yIUHAETHCS Ha (haKkTax 1 MUQpax MpocTo TOMY, 110
HE 3aJIeKUTh B1JI PEAICTUYHOTO BUKIIALy KIJIBKOCTI )K€PTB UM 3JI0YMHIIIB, III0 € BAHHUMU
y ToMy, 1110 BuOyxJa [lepiia cBiToBa BiiiHa. [HITMMU cii0BamMu, B OCHOBI pOMaHy JIEKHUTh
iCTOpis PO Te, 110 O3HaYa€e OyTH JIOAUMHOLO 111 Yac BiiiHU [39]. ABTOp KHUTH HE pOOHTH
IIUPOKUX BIJICTYIIB Ta HE HABOJUTH JIOBFMX OMHUCIB MOJMIM BiMHH, a/pke poMaH HE €
ICTOPUYHUM JOBIJHUKOM, HaBMAaKW — aBTOP BHKOPUCTOBYE BIWHY K (DOH, HA SIKOMY
MOJIOZIa JIBYMHA BUYUTHCS YUTATH W YXKUBATHCS 3 BTpaTaMu. SIk ToBopuTh CMepTh y
POJI031, MPECTABISIOUN YUTAYEB] JETATbHUI CIHMCOK, 1CTOPISl MPO <«IIBYMHY, KUJIbKA
CJIIB, aKOPJIEOHICTA, IKUXOCh (PaHATUYHUX HIMIIIB, EBPEHCHKOrO KyJjaka 1 JOCUTh 0araro
3nmoaiiBy». lle, MOXIIUBO, BUTIISA€E K MPUMEHILICHHS, OCKIJIbKA B poMadi 3 Jlizens Ta
HABKOJIO HEi BiOyBaeThCs OlbIE pedeil, aje MPUMEHIIEHHS TOBOPUTH caMe I0 co0i:
HAITMCTH — I1€ JIMIIIE 1€ OJIUH IMYHKT Y CIIUCKY €JIEMEHTIB, SKi XapaKTePU3YIOTh TIBUNHKY
Jlizens.

Came Jlizens mpuBepTae yBary nepcoHaxa CMepTi, BKpaBLIM KHIKKY, KOJIM BOHA
e HaBiTh HE BMi€ ynTath. s TypOoTa npo siroAeit Ta iXHIO JIOJASHICTD IiJl Yac BiTHU
MOBEPTAETHCS JI0 CIIEHapito eKkpaHizailii pomany bpasina [lepciBans: komu BiTuum Jlizensb
(aKOpACOHICT, MPO SKOTO 3raJyBajIOCs paHillle) AUBYETHCS, 3 IKOIO METOIO BiH JIOTIOMIT
JIIOJIMHI, sIKa MTOTpedye AOTOMOTH, SKIIO BiH mpocTo Jlizens kaxe oMy, 110 BOHU «OyITu
npocTo JroaeMu» [27, ¢. 196]. Lle Te, mo moau poOasate». Lleit psagok imtocTpye, 110
crionykae CMepTh po3moBicTH icTopito Jlizenb, Xxo4a BOHA OJIHA 3 OaratboxX, 4Yusi CMEPTh
HeMuHy4a. Bin Ha3uBae ictopiro Jlizenb «cnpo6or0 — BEINYE3HOI0 CITPOOOI0 — TOBECTH
MEHI, 110 B 1 Ballle JIF0JICbKE ICHYBaHHS BapTi Toro». Hemae ceHcy 3ynuHsATHCA HA TOMY,
0 O3Hauae OyTH >KMBUM Yy TPaHIIO3HIA cxeMi pedeil: misa omoBimada-CMmepTi Mae

3Ha4YCHHA TC, 10 JIOON1 pO6J’I}ITI) Y NNOBCAKACHHOMY JKHTTI.
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Sk 3a3HAYAETHCS, TEPMIH «IIOCTMOJEPHI3M» BBAXKAETHCS JOCUTH IMUPOKUM 32
CBOEIO TIPUPOOI0, ajie JIMIIIE 3a YMOBH, IO HIXTO HE BIICBHEHUWH, IIO cCaMe TiJ HUM
MaeThCs Ha yBasi [4, c¢. 54]. VYsaBieHHA Mpo Te, MO0 el TePMiH BUKOPUCTOBYETHCS IS
MO3HAYEHHS SIK €MOXH, MPO Ky HIXTO TOYHO HE 3HAE, KOJIM BOHA MMOYAIACs, TyMKH PO
T€, KOJIM 3aKiHYMIacs Cy4acHICTh, TOYMHAIOUN 3 KIHIA JABAIISATOrO CTOJITTS JO KIHIIS
CBITOBOI BiifHH, Tak 1 HAOOPY BIpyBaHb y CBITI MUCTEIITBA HE JIONIOMAarae TOYHO 3BY3UTH
rioro 3mauenHs [3, c. 118]. Illo crocyerbcs «Kpamiikun KHUKOK», TO KOHIICTIIiS
MOCTMOJICPHI3MY ~aKTyalli3yeTbCcsl y pomaHi. XaTdyeoH CTBEPIXKYE, WO TEPMIH
«IOCTMOJICPHI3M» 3a3BHYail 3aCTOCOBYETHCS, KOJH TEKCT MPOTHUCTOITh YCTAICHUM
MOHSATTSAM, Ha 1110 BKa3ylOTh HEraTUBHI MPeQIKCH, T0JaH1 10 O3HAK, AKX BiH HIOUTO Mae
HAa METI JOCATTH a0o0 BUJUIUTH, HAMPUKIAL «PO3PUB, TMOPYIIEHHS, 3MIIICHHS,
JICLICHTPYBaHHS, HEBU3HAYECHICTh Ta aHTUTOTAaNI3allii0». Bu3Hatouu, 1110, HE3aJIeKHO Bijg
TOTO SIKI CaM€ HAyKOBIIl OMUCYIOTh SIBUILE IMMOCTMOJEPHIZMY 3 OyAb-SIKUMH LUISMH,
OCHOBHMM aKIICHT y Tally3siX, K MPaBUJIO, MPUJIIIIIETHCS OIMOBI/I, 1 caMe TOMY 3’ SIBUBCS
TEpPMIH «icTopiorpadiuyHa MeTadaHTaCTUKaY» JJIS O3HAYEHHS POMaHiB, SIKi, TCOPETUYHO,
CaMOCBIZJOMO  YCBIIOMJIIOIOTh  «ICTOpil0  Ta  (DaHTACTUKy  SIK  JIFOJICBKI»
KOHCTpyKIii» [1, ¢. 185]. [li pomaHu MarOTh TCHJCHIIIO MPOTHCTOSATH YCTaJICHUM
3axXiTHUM HapaThBaM, 30KpeMa, MPUIYCKAIouW, I0 HApaTUBU HE MOXKYTh OyTH
00’€KTUBHUMH a00 J00pe CTPYKTYpPOBAaHHUMH TEKCTaMU 3 00 ’€KTUBHOI TOYKH 30DY,
BHOCSIYM B HUX PYHHIBHUU BIUIMB. 3aMICTh XPOHOJIOTTYHOTO, HIJTICHOTO BUKIIALY, ICTOPIs
MIPE/ICTaBIICHA SIK PO3IIOBI/Ib, SIKY MTOCTIHHO MEPETIIAIAI0Th 1 IEPENUCYIOTh JIFOJIU 3 PI3HUM
JTIOCB1JIOM, TIEPCIIEKTUBAMU Ta MOJITUYHUMU TIJIaHaMH [5, c. 85].

Po3noBiib Ipo IBUMHKY, 1110 € TOJIOBHOIO TepoiHeto KHUTU «Kpamiiika KHIKOKY,
po3kazaHa 3 To4ku 30py CMepTi, HE Mae HIUYOTrO CHUTBbHOrO 3 HapaTuBamMu: CmepThb
pO3MoBiAaE 1CTOPit0 (PparMeHTapHO, OMOBIAAI0YU TE, [0 BOHA BBAXKAE€ BAXJIMBUM y TOU
caMUil MOMEHT, aJie He 3aBXK]I1 MEPEKOHABIIUCH, 1110 (PPArMEHT € 3p03YMIJIOI0 YACTHHOIO
IITICHOTO 3B’SI3KY 3 BCEOCSIKHOIO PO3MOBLLIIO. XapaKTEPUCTHKHU, SKI 3a3BUYail

aCOIlIIOIOTHCS 13 3aXOIUTIOIYOI0 1CTOPIEK — HAIMPUKIIAJ, KyJIbMIHAIlIS YU €CKaJaIlis —
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[FOT0 TEPCOHAXKAa HE IIKABIIATH; BIH HE MIKIYEThCS MPO T€, HI00 PO3BUBATU CBOIMH
PO3MOBIAIMU CIOKETHI MOMEHTH YHM 3aJIOBOJIBHATH OMHCaMU yBary 4uTadiB. CMmepThb
313HAETHCA B IIbOMY B I1’SITI YaCTHHI pOMaHy: «3BHYalHO, g TpyOuid. S NCyro KiHIIIBKY
10 HE Jy’Ke 3alliKaBJICHUH B TOTPUMaHHI TaeMHUII. MeHe HaOpuIatoTh TaeMHUII. MeHe
e TypOye. S 3Haro, 1o BigOyBaeThes, 1 BU Texk. CaMe MaxiHailii, siki BeIyTh Hac TY/IH,
O0TsDKYIOTh, OCHTEKATh, IIKABIISATH 1 BpaxkaroTh MeHe» [9, c. 400].

TakuM 9MHOM, JTIHIHHICTB, IKY YaCTO aCOIIIOIOTH 13 3aX1THUMH HapaTUBaMU, — 11€
HE T€, YOI'0 HaMaraeThCsl JOCATTH aBTOp. [IuTanHs 00’ ekTrBHOCTI CMeEpTI HacHpaB/l He
TOPKAETHCS, aJié WOTO CTWJIL OIOBiAI TMpHUBEpPTAaE yBary A0 TOTO, YMM pOMaH HE €:
XPOHOJIOTIYHA 1CTOpis, po3KazaHa 3 0€30C000BOI, BIJICTOPOHEHOI, 00’ €KTUBHOI TOYKHU
30py Tpetboi ocodm [20, c. 342]. dpenepik JHKEHMCOH Kake, IO «HAWBaKIUBIIIHM
3aBJIAHHSIM € 3PO3YMITH Ta OCSTHYTH KOHIICTI[IO MOCTMOJEPHY SIK CIIPOOY OCMUCIUTHU
CHOTOJICHHSI Ha KOHTPACTI 3 TIEIO €MO0XOI0, MPOTITOM SKOi JIFOJIA B3arajli He 3HaJH, 110
take muciuta [18, c. 832]. Milicho, CMepTh SK MEPCOHAK HE MUCIUTH B TEPMiHAX
ICTOPUYHOCTI; BiH 0a4WTh ICTOPIIO B KOJbOpax 1 Joaei. CMepTh BUPIINIYE, SKI MOIIT
3aCJIyTOBYIOTH Ha yBary 3 HU3KU MUHYJIMX MOA1H. Y Mpoi03i BiH Kaxe: «3BUYaifHO, BCTYII.
[Touarok. Jle moi manepu?». L1i psiaku npuBepTarOTh yBary untada Jio MOHsATTS HAPATUBY;
YSBJICHHS TIPO T€, M0 3 HU3KW ICTOPUYHUX MO OAHY MOKHA BHOpaTH SIK MOYATOK,
HaBITh SKIIO MO1i BIAOYIUCS J10 HE.

3Bakarouu Ha Te, mo CMepTh HE € JI0JIMHOI, TOOTO — IIe TIeBHA 1CTOTA, 110 ICHYE
MDK CBITaMHM, ajie KOTpa HE Ma€ THX MOYYTTIB, M0 € y joaei, CMepTi He MOTPIOHO
NEPETBOPIOBATH MEepeKMBaHH JIi3e/b y KepoBaHy, YiTKy Cepito JIHIMHUX MO pOMaHy,
o0 3pO3yMITH 1i KHUTTEBY 1CTOPit0. [CTOpUYHI pO3MOBIMAI 3a3BUYAN CKIAJAIOTHCA 3
dakTHaHUX MoK, ane CMepTh BU3HAE, IO MOKJIAnajgacs Ha CBOI MOYYTTS 3Taaylouu
Jlizens. I Bce 'k, HE3BaXKAIOUM HA MEBHY Mipy KOMITPOMICHOTO MiX0ay 3 OOKY aBTOpa 110
300paxkenHss CMmepTi, 3apajl MOYyTTiB unTadiB, CMEpTh HE JO3BOJISIE TIEBHUM MOIISIM

MOYaTKy, CEPEAMHM Ta KIHIIA 3 IBUTHUCS XPOHOJIOTTYHO.
19



[lepen moyaTKkoOM MEPIIOTO PO3AULY BiH YK€ OMMCAB OXOIUIEHHS ICTOPIi, AKY
30Mpa€eThCs PO3MOBICTH, TAKUM YHHOM BKJIFOUMBIIH CEPEAUHY Ta KiHEIb HA MTOYATKOBUX
cropinkax: «lIlepmie Bropy mock 6ie. Crhimydoro poay»; «Jlani — dipMoBuii YopHUH,
1100 TTOKA3aTH MOJIFOCH MO€1 YHIBEPCATBHOCTI, AKIIO Xo4eTe. [le Oyna HaliTeMHia MUTh
nepesl CBITAHKOM; «OCTaHHIM pa3 0auuB, MO0 BOHA YEpPBOHA». XodYa I KOJIBOPH
00’€KTUBHO MPUCYTHI B CIICHAX, K1 BiH 3rajaye (y BUIISAIAl CHITY, UMY Ta BOTHIO), iX
BKJIIOUEHHS € Cy0’€KTUBHUM Y TOMY CEHCI, III0 BiH MPUIKCYE iX MOMEHTaM KUTTs Jlizensb
MIPOCTO Yepe3 ocoOucTy acorriamniro. Llei 6amanc Mixk 00’ €KTUBHICTIO Ta CyO’ €KTUBHICTIO,
MK (paKTOM Ta YSBOIO 3 CAMOIO MOYATKy UIOCTpYe, 10 HapaTuB CMmepTi 3a0apBiIeHUi

HOT0 BJIACHUMU JYMKAMH Ta CYJKEHHSIMU PO JIOJEH.

20



PO3ALJ 2. JEKCUKO-CEMAHTHUYHI ACIIEKTHU AKTYAJIIBA]_[Ii
HIMEIIBKOMOBHUMX EJIEMEHTIB Y POMAHI M. 3Y3AKA «KPAI[IfIKA
KHHUXOK»

2.1. 3acTtocyBaHHsI HiMEIILKOMOBHOI JileKCUKH B pomaHi M. 3y3aka «Kpaaiiika

KHHKOK»

HimenbkomoBH1  enemeHTH y  pomani M. 3y3zaka «Kpagiiika KHHUKOK»
TUu(epeHITIIOIOTECA 32  YaCTHHOMOBHHMH, KOMOIHATODHMMH Ta CTPYKTYPHUMH
napameTpamH.

VY pe3ynbTaTi aHaji3y eMIipUYHOTO MaTepiany OyJI0 BUSBIICHO, III0 HIMEIIbKOMOBHI
€JIEMEHTH MOKHA KJIACH(PIKYBaTH 32 CTPYKTYPHOIO T4 YACTUHOMOBHOIO PEIPE3CHTALIIEI0
[19, c. 275]. 3a CTpYKTYpHOIO pENpEe3eHTAIE€0 BUAUIIEMO OJHOKOMIIOHEHTHI
(mampukiaan, Arschloch, Munich, Apfel, The Kommunisten, Die Jude, Polizei, Der
Traumtrager), nBokomnonenTHi (Hanpukian, Heide Strasse, Saumensch Arschgrobbler,
heil Hitler, Frohe Weihnachten, Danke schon, Guten Tag, Alles gut) Ta
0araTOKOMITOHCHTHI HIMEIIbKOMOBHI BKJIoYeHHs (Hampukiaa, Deutschland Gber Alles,
Bund Deutscher Madel, Herr Vogel from Heide Strasse, Alles Gute zum Geburtstag, Wie
geht’s dir heut, Was hast du gesagt?) i r.x.

HimenbkoMoBHI enemeHTH y poMani M. 3y3aka «Kpajiiika KHHKOK» BBOJSATHCS 3a
paxyHOK BXKUBAHHS Pi3HUX YaCTUH MOBU: IMEHHHKIB, TPUKMETHUKIB, J1€CIIB.

IMeHHUKOBa penpe3eHTallisl HIMEIbKOMOBHHX €JIEMEHTIB MPECTaBIeHa MPOCTUMU
(manpuknan, Papa, Himmel, Schweine, Affe, Kind) Ta ckmagaumu (Hochdeutsch, Der
Traumtrager, Saumensch, Dummkopf ) nekcemamu.

YacTo IMEHHUKH BXXUBAIOTHCS Y KOMO1HAIT 3 HIMELIbBKOMOBHUMH MPUKMETHUKAMHU
(mampukiaza, Dein neues Heim, Bund Deutscher Madel, Der Juden Maler, Guten Morgen,

Die Letzte Menschliche Fremde).
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[IpukMeTHHKOBA pemnpe3eHTallisl Yy pOMaHI MpEeACTaBlIeHa BIIHOCHO HEBEIHUKOIO
KUTBKICTIO eJIeMeHTIB (Hampukiam, neu, dreckig, froh, gut, schdn). IakopropoBani y
POMaH MPUKMETHHUKH TIEPEBAXKHO € TIPOCTHMH.

VY OinplIOCTI BUMAAKIB BOHM BXKHUBAIOThCS caMme y KOMOIHaIii 3 IMEHHUKaMU
(manpukian, Frohe Weihnachten, Guten Morgen, Alles Gute). Sk Bigomo, 3 rpaMaTH4YHOT
TOYKH 30pY, TOETHAHHS HIMEIIBKUX MPUKMETHHUKIB 3 IMEHHUKAMH 3aJICKUTH BiJl 0araTtbox
dakTopiB, cepes IKUX BIAMIHOK (Ha3WBHHIA, POJAOBHM, TaBaTbHUMN, 3HAX1THUHN), apTUKITH
(o3HaueHU, HEO3HAYCHWH, HYJbOBHI) Ta I1HTEHCH(]IKATOPH, IO CTOSATH IMEpe.
iMeHHUKOM. CaMme BiJl IbOTO 3aJICKUTh 3aKIHYCHHS HIMEIbKUX MPUKMETHHUKIB.

JliecniBHa pernpe3eHTallis HIMEI[bKOMOBHUX €JIEMEHTIB y pOMaHl MpeJICTaBiIcHa
NEPEeBaXKHO Y J1aIOTIYHOMY MOBJICHHI Ta BUrykax (Hanpukiana, Pass auf, Kind; Spinnst
du; Was hast du gesagt?; Warte). ABTop B)XHBaB HIMEIILKOMOBHI Ji€CIIOBa Ta JAIECIIBHI
KOHCTPYKIIT y IUTyBaHHSX, Hampukiam, “Spinnst du?! Are you stupid?!”, ne 3a
CTPYKTYPOIO BUKOPHCTaHE MUTAJIbHE MPOCTE HEMOIIMPEHE PEUYEHHS, IO CKJIAJAA€ThCS
JIUIIIE 3 TPaMaTUIHOI OCHOBH 32 CXEMOIO: IMPUCYTOKHITiMET.

Hacrynae pedeHHs, e 3yCTpidaroThCs Ji€ciioBa € OUThIN (DYHKI[IOHAJTBHUM,
Hanpuknan, “‘Guten Tag, Herr Fiihrer. Wie geht’s dir heut?”. 1]e pe4eHHs € MOBHICTIO
HIMEI[bKOMOBHOIO JTIAJIOTIYHOIO PEIUTIKOI0, Tepira JactuHa skoro “Guten Tag, Herr
Flhrer” € mpocTiM, MOIMIMPEHUM, YCKITaTHCHUM 3BEPTAHHSIM PEUCHHSM, 110 YTBOPEHE 3a
CXEMOI0: MiJAMET+3BepTaHHs, a npyra yactuHa “‘Wie geht’s dir heut?” € muTaabHUM,
IpPOCTUM, TIOBHUM  PEUYEHHSM, 110  YTBOPEHE 32  CXEMOIO:  THUTAJIbHE
CJIOBO+I1€CI0BO+3aliMEHHUK3aliMEHHUK+00CTaBUHA.

Takox aBTOp BXKMBaB OKJIM4YHI peucHHs, Hanpukian, “‘Pass auf, Kind” y ckmani
peuennst “Pass auf, Kind, a uniform said to her at one point. Look out, child, as he
shoveled some more ash onto a cart”. HimerilbkoOMOBHE BKIIFOUCHE PEUYCHHS € MPOCTUM,
HEMOBHUM, TONIMPEHUM Ta YCKIAQAHCHUM 3BEPTaHHSIM, IO YTBOPEHE 3a CXEMOIO:

JI1€CTIOBO+3BEPTaHHS.
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OTxe, y pe3ynbTaTi aHaji3y HIMEIIbKOMOBHHUX €JIEMEHTIB y pomaHi M. 3y3aka
«Kpanifika KHHXKOK», MH JTU(QEPEHLIIOBAIA €JIEMEHTH 3a YaCTUHOMOBHUMH Ta
CTPYKTYPHUMHU MapaMeTpaMu. 3a CTPYKTYPHOIO PEIPE3CHTALIEI0 BOHU MOAUIAIOTHCS Ha
OJTHOKOMITOHEHTHI, JIBOKOMIIOHEHTHI Ta O0araTOKOMIIOHEHTHi, 3a YaCTHUHOMOBHOIO

nudepeHItialiero BUAUIIEMO IMCHHUKORBI, TPUKMETHHUKOBI Ta J1€CTIBHI HOMIHAIII].

2.2 Poab HiMenbkoMOBHHX ejeMeHTiB y pomani M. 3y3aka «Kpagiiika

KHHKOK»

Poman aBcTpamiiicbkoro nucbmeHHuka M. 3y3aka «Kpaaiiika KHUKOK», BUTAHHMA
y 2005 pomi, € sCKpaBUM MNPUKIAAOM 3aCTOCYBaHHS I1HKOpIIOpalli 1HIIOMOBHUX
BKpAIUICHb Y XYI0KHIH TEKCT.

Kuura posnosinae npo ManeHbKY MiBUMHKY Jli3eib, 110 ONMMHANACA B CMIIICHTPI
nonii B yacu Jlpyroi cBiToBOi BiitHM, B HiMeuunHi. J[iBuMHa 3MaibOBaHa 3BUYANHOIO
CUPOTOIO, Ha JIOJIFO SIKOI BHIIQJAIOTh CTPAKJAHHSA Ta BTPATH: 11 MAaTW MOJUUIIAE 1i,
MaJIeHbKU OpaTUK T'MHE Ha 11 o4ax, a HOBa POJMHA, B Ky BOHA MOTpAILIsS€E, 3yCTpiyae
NiBUMHKY HernpuBiTHO. HoBa cim’s Jlizens — e rpy6a mama, 1o MOCTIMHO 1 TPUHIKYE
Ta Ha3uBae ‘Saumensch’ Ta taro, 1o ctaB i pigauM. [loaii pomaHy BiIOyBarOThCS B
Himeuunni, B nepion Jpyroi cBiTOBOI BIiHHU, Y Yac, KOJU 10 BIAAW MPUNILUIA HALIMCTH
Ha Jouti 3 Anonbdom ['itiaepom [39]. ABTop onucye KUTTS 3BUYAHHUX HIMIIIB, IO TEX,
HE MEHIIE IHIIMX HApOJiB, MmoTepnainud Bia BiHU. Came us JaeTaidb HaJI3BUYAHO
KOHTPACTY€ 3 IHIIMMHU OMOBIASIMU PO BoeHHY Himeuuuny.

PosnoBine y kHU31 BeneTbes Bl iMeHi camoi CmepTi, a aBTop J03BOJISIE OaraTo
KOMEHTapiB-CIIOMJIEpIB HA MOYATKY KOKHOro po3aity. Le siBuilie He 3MallboBaHe y KHU31
SK HeraTHBHE 4M ocoOyMBe. TakuM 4MHOM aBTOP MEPEKOHYE YUTAUIB, 110 CMEPTh MPOCTO
ICHYE, TI€ JINIIIE IHCTPYMEHT BiiHH. ABTOp KHUTH BTIJIUB Y POMaHi CIIOTaIu Ta MEepeKa3u
CBOIX 0aTbKiB, IO OyJiM aBCTPINCHKUMU eMIrpaHTamu. B 6ararbox cBOiX IHTEpPB’IO BiH

3rajyBaB, 110 BCE AUTHHCTBO MOTO OTOYYBAJIO 0Oarato poO3MOBiACH MPO HAIMCTCHKY

23



Himeuyunny, 6ombapayBanHs Ta e€BpeiB. Bee 1ie BracHuMu ounma 6auumia Horo marti,
POXKHUBAIOYH B Ti YacH B MaJiecHbKOMY HiMellbkoMy MiCTEUKY.

Poman «Kpaniiika KHIKOK» HanmMCaHUM aHTIINCHKOI0O MOBOIO, IMPOTE aBTOP
BUKOPHCTAaB BEIUKY KUIbKICTh HIMEIIbKOMOBHHMX €JIEMEHTIB. Y Teopii JiTepaTypH
PO3MIISIIA€ThCA Taka TEHACHI[IS BUKOPUCTAHHS Y TEKCTaX 1HO3EMHHUX BKpaIlIEHb, IIUTAT,
CJIIB YM BHCJIOBIB JIJII CTBOPEHHSI MIEBHOTO OCOOJIMBOrO KOJOPUTY TBOPY Ta 3 METOIO
SKHAWITOBHIIIE 3MaJfOBaTH JikcHiCTh [24, c¢. 116]. IHmOMOBHI ciloBa Ta BHCIIOBH
BUKOPHUCTOBYIOTh JIJIsl 300pakKE€HHS KOHKPETHUX YMOB, MOJIA 4u (haKTiB, TpaauIliid Ta
YMOB, a TaKOX JIJIs CTBOPEHHSI YHIKaJIbHOTO JIITepaTypHOro (OHY OMOBIJI.

OT1xe, oHa 3 HAWBAKIIMBIMKX (QYHKLIA IMIUIEMEHTAIlli 1IHIIIOMOBHHUX E€JIEMEHTIB Yy
XYAOXKHINA TEKCT — II€ CTBOPEHHS MICIIEBOIO KOJOPUTY OMHMCAHMX Yy TBOPI MOAIN Ta
3aHypeHHsl 4HMTada Maiike y peanbHl nonaii. [loeaHyrounch 13 HOBUM JIITEpaTypHHUM
TEKCTOM TaKi €JIEMEHTH CTalOTh HEMPSIMUMU 1HIUKATOPAMH Yacy, MICIIS 1 [, THM caMUM
Oepyyd yd4acTb y CTBOPEHHI MPaBUIBHOI XPOHOJOTIYHOI MOCIIIOBHOCTI TIOJIM
XYyJI0)KHBOTO TBOpPY [28, c. 77]. @yHKII0HAIbHI OCOOJIMBOCTI IHTPOAYKIII1 1IHIIOMOBHUX
CJIEMEHTIB Yy JITEpaTypHi TBOPU — OJHA 3 HAUTIOMYJISPHIIINX TEM IS TOCHTIKEHHS Y
Cy4aCHOMY JIITepaTypO3HABCTBI 1 caMe TOMY 0araTo yKpaiHChbKUX Ta IHO3EMHUX BUCHUX-
(b1710JI0T1B TPUCBAYYIOTH CBOi HAYKOB1 HaJ0AHHS JOCIIHPKEHHIO IbOTO (JEHOMEHY, a OTXKE,

BOHU MOTPEOYIOTh AETAIIBLHOTO MOAAIBIIOTO AOCTIHKSHHS Ta aHaJi3Yy.
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PO3A1JI 3. IPATMATHUYHI ACHEKTU IEPEKJVIAY HIMEIIbKOMOBHUX
EJEMEHTIB Y XYJOXHIX TEKCTAX

3.1 JlekcHMKO-CeMAaHTHYHI 0CO00JIMBOCTI B:KHBAHHA HIMeILKOMOBHHX

eaemenTiB M. 3y3aka «Kpaniiika KHHKOK»

AKTyaJli3yl0unCh Y PI3HUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIlisIX, HIMEIIbKOMOBHI €JIEMEHTH
BUKOHYIOTh PI3HI MparMaTu4Hi (DYHKINI: CTBOPEHHS HEMOBTOPHOI'O KOJIOPUTY 4Yacy Ta
MICIISL, OTTUC )KUTTEBUX YMOB, TPAIMIIIH Ta 3BUYAIB, CTBOPEHHS YHIKAJIBHOTO (POHY 1CTOPII,
MO3HAYCHHS NIEBHUX peaii Ta JiaoriB nmepconaxis [14, c. 19].

VY pesynpTaTi aHamizy eMIIPUYHOTO Marepialy, OyJo BHSBJICHO, IO 3a
CEMAHTUKOIO 1HIIIOMOBHI BKJIIOYeHHS y poMmaHi M. 3y3aka «Kpamiiika KHIKOK»
aKTyaJi3ylOThCS 3a PaxyHOK B)KMBAHHS HOMIHAIllil YJICHIB pPOJWHU, BJIACHUX Ha3B,
JalIMBUX CIIiB, aOpeBiaTyp Ta IIUTYBaHb.

B>xuBaHHS HIMEIILKOMOBHUX HOMIHAIIN ISl OMUCY WICHIB POJWHU 3YMOBJICHE
0COOJMBOCTSIMH XapaKTEPUCTUKHN HOTO IEPCOHAXIB 1 MpeACTaBIeHE TAKUMU JIEKCEMAMM:
Mama, Papa.

Hanpuknan, y perrini qiBYMHKH 0 CBOiX npuiioMHux OatbkiB “‘Liesel answered
quietly: “Auch Mama — also Mama” — (ykp.) Jlizenv weuoenvro sionosina: - Auch
Mama — maxooc mama [51, c. 28], “Schlaf gut, Papa, the girl said at those times” —
(vkp.) - Schlaf gut , mamy, — 2oeopuna Jlizenv y maxi oni [9, c. 322]. aBTOp B)KHUBa€e
HIMEIIPKOMOBHI €JIEMEHTH Yy TIO€IHAaHHI 3 TPAHCIITEPOBAHUMH Ha JIATUHUIIIO
POCIICBKOMOBHUMHU CIIOBAMHU «MaMay Ta «Iaray.

BrnacHi Ha3Bu y poMani M. 3y3aka akTyai3ylOThbCs 32 paXyHOK B)KMBaHHSI IMEH
ICTOPUYHUX TIOCTATEH, HAa3B KHUT, ITICEHb, 3aKJIaJIIB, @ TAKOXK TOITOHIMIB, SKi BUPAKAIOTh

HAa3BU MICT Ta BYJIULb.
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VY poMaHi 3ragyroThcs Taki icropuysi mocrati: A. Iitnep (manpukmnan, “Or when
Max Vandenburg arrived on Himmel Street carrying handfuls of suffering and Hitler’s
Mein Kampf? - ykp. A60 mooi, konu na Hebecniti eynuuyi 3 ’seuscs Maxc Bandenbypr iz
npuzopuero cmpadsicoans i «Mein Kampfy [9, c. 24], “The first thing they did there was
make sure your “heil Hitler” was working properly - (ykp.) Hatinepwe, na wo mam
38epmanu yeazy, — ye npasuivhe eukonanns npusimanus «heil Hitlery [9, c. 32], “He
Heil Hitlered when it was asked of him and he flew theflag on the right days” — yxp. Bin
nokazyeas «heil Hitlery , axwo 6 ybomy 0yna HeobOXiOHicmb, I usiuLy8as npanopa y
nompioni oui. [51, c. 32]), skwmii, sk BiOMO OyB KEpIBHUKOM HAIMCTCHKOI MapTii
HiMeuyunHu Ta TOJOBYBaB B ypsiil y NEPEABOEHHHUM Ta BOEHHUW NEpioA. 3aBISKU
IHTPOJIYKIIIi ILOTO IMEH1 aBTOP JOCATAE MPABIUBOTO Ta KOJOPUTHOTO OMKCY HIMEIIBKOTO
CYCIIJIBCTBA MaJCHHKOTO MICTEUKa, IO OMHCAaHE Yy POMaHi, SIKOMY Biaja 37aBayacs
qyXKOI0.

Came 3 111€i IPUYMHU ABTOP YaCTO HABOJUTH OMUCHU TPAriyHUX MepeciigyBaHb
eBpelicbkoro HaceneHHs B ypuBky “‘Then came November 9. Kristallnacht’. The night of
broken glass” — (ykp.) A mooi — 9 nucmonaoa. Kpuwmanesa niu. Hiv pozbumoco ckna.
[51, c. 322], miaTBepmKyroun 1ie HiMelrbkoMoBHOI0 peaieto Kristallnacht, mo mosnauae
Ha3BY OJTHOTO 3 MIOIPOMIB 3 METOIO 3HHUILIEHHS €BPEUCHKOTO HACEICHHS.

3actocyBaHHS Ha3B HIMEIBKHUX KHUT Ja€ 3MOTY YWTa4eBl CaMOCTIMHO
MIPOAHaJI3yBaTH HA3BH HIMELIbKUX KHUT Ta CBIAYUTH PO 0013HAHICTh aBTOPA Yy HIMELbKII
miteparypi. Hanpuknan, “Or when Max Vandenburg arrived on Himmel Street carrying
handfuls of suffering and Hitler’s Mein Kampf” — (ykp.) A60 mooi, xoau na Hebecniii
synuyi 3 ’seuscsi Maxc Banoenbypr iz npueopwero cmpasicoams i «Mein Kampfy (9, c. 24]
— opuriHajgbHa Ha3Ba KHUTH, 10 HanucaB A. ['itnep. [Ipore, aBTOp 3acTocyBaB dhopmy
NPUCBIMHOTO BiAMIHKA 3a aHIJIIHCBKUMM TpaBuiamu. [lopiBHsHTE: auen. mum’s pie;
nim. Mutters Kuchen.

[HImMiT puKIaa HOMIHAINT HAa TIO3HAYEHHS JIITEPATYPHOTO TBOPY aBTOP HABOAUTH

y peuenni “The book was red, with black writing on the spine. ‘Der Traumtrager’. The
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Dream Carrier”- (yxp.) Uepsonma kuudicka 3 uopHum Hanucom Ha Kopinyi. «Der
Traumtrager». «Hociti cunie» [9, c¢. 252]. Ha3By KHUTH aBTOp I0JIa€ B OpPHTiHAJI,
HEe3Ba)KaroyM Ha TOM (aKT, 10 TaKOi KHUTH HACTIPAB/Il HE ICHYE.

Howminariss mimenbkomoBHOI micHi-TiMHy “Deutschland dber Alles” y pomani
CTBOpIOE aTMOc(epy MiJHECEeHHs Ta TEeBHOTO MocJiabjieHHS Hampyrd Ha (poHi BifHU
“Their voices were full of song, culminating in a roaring rendition of ‘Deutschland Uber
Alles’. Germany over Everything” — (yxp.) Ixui conocu nynanu nicuamu, a Hacamineys
sonu 2yuno 3asenu «Deutschland Gber Allesy. « Himewuuna nonao ycey. [9, c. 49]. Takum
YUHOM aBTOP ONUCY€E 3amajl Ta MIJHECEHHS HIMIIB B MOMEHT CHiBY HalllOHAJIbHOIO
HIMEI[LKOTO T1IMHY.

ABTtop 3ranye Ha3Bu HiMmenbkux 3akmaaie STEINER SCHNEIDERMEISTER y
peuenni  “Just as she could make out the sign that said STEINER
SCHNEIDERMEISTER, she turned and ran back - (yxp.)Ll{otino Jlizenv poszenedina
sugicky «STEINER — SCHNEIDERMEISTER» , 6ona 3neHaybKka po3sepHynacs i nobiena
nazao. [9, c. 106], mpu IbOMY HE HAJAIOUH TEPEKIIay, aJDKe 3 TCOpii MepeKiia03HaBCTBA
B1JIOMO, III0 HA3BU Mara3uHiB, MAMPUEMCTB, APYKapEHb TOIIO — HE NEPEKIaIat0ThCs. 3a
noTpedu, iX MOKHA TpaHCKpUOYBATH Ha MOBY MeEpeKiiaay, 30epirarouu 3ByKoBy Ghopmy.
VY BulleHaBeEHIN IIUTATI aBTOP 3BEPHYBCS /10 BXKMBAHHSA HA3BM MalCTEpHI-Mara3uHy
MICIICBOTO MaicTpa. Y Ti 4acW BUBICKM Ta eMOJIEMH Maike BCiX HasSBHHX Mara3uHiB
MICTUJIM TPaKTUYHO Jumie Benuki Jitepu. Came 1o AeTtaib BiaoOpa3uWB aBToOp,
MPOTHCABIIIN HAa3BY 3aKJIaly BEJIMKUMU JITEPAMH.

Takox aBTOp B)KMBa€ Ha3By JiajiekTy Himelbkoi MoBu Hochdeutsch y pedensi
“He approached an old faithful named Herbert Bollingera man with a hemispheric
waistline who spoke Hochdeutsch (he was from Hamburg) when he saw him on Munich
Street” — (ykp.) Axoce na Mrwonxencokitl gynuyi 6in 3anpumimue I epbepma bonninrepa,
00HO020 3I C80IX HAUIOABHIUUX KIIEHMIB, — YON0BIKA 3 BEIUKUM KYIACTUM HCUBOMOM, U0
poszmosnsne na Hochdeutsch (sin 6y pooom 3 F'ambypea) [9, c. 138], 3BepTaroun yBary

Ha MIEPCOHAXka, 1110 PO3MOBIISIE JIITEPATYPHOIO HIMELIBKOT MOBOIO, HE3BaXKAIOUU HA TE, 1110
27



MOXOAWTh 3 TIBHOYUI KpaiHW. TakuM YWHOM aBTOpP BKa3y€ Ha HEBIAMOBITHICTS,
NPOTHCTABJICHHS, a TAKOX Ha OCBiveHIiCTh wiel moauan. Hochdeutsch — e pisHoBHA
HIMEIIbKOT MOBH, Ha3Ba IpYyNH JIaJEKTIB, SKUMH PO3MOBISIIOTH JIIOJU B pAJll KpaiH, a
Takok OesmocepenHbo y HimeuumHi, mepeBaxHO y MiBAEHHIA yacTwHi. Bix iHmHX
J1aJIeKTIB HIMEIBKOT MOBH BIJIPI3HSETHCS YHCTOTOK BHMOBH, JITEPaTypHICTIO Ta
CTaHJAPTHICTIO

Himenpki TOMOHIMH Yy pOMaHI MpeACTaBiICHI Ha3BaMHM MICT Ta BYJHIb, IO
10J1al0ThCst aBTOpOM B opuriHaii “Quite a way beyond the outskirts of Munich, there was
a town called Molching, said best by the likes of you and me as Molking. That’s where
they were taking her, to a street by the name of Himmel. Him, she accused Herr Vogel
from Heide Strasse. Made all his money from his father. He throws it away on women and
drink. And washing and ironing, of course - (yxp.) Ha Oesxiii 6iocmani, ceped okonuyw
Mionxena, 3axosanocs micmeuxo nio Haseoio Molching, a nam i3 6amu Kpawe umosIAMU
«Monvkinry. Came myou 6e31u OIiBYUHKY — HA BYIUYIO, WO HA3UBALACS
Himmel. [9, c. 21], npore Byauii MicTa B yKpaiHOMOBHIA Bepcii pomaHy OyJH
MIePEKIIaJICH] CJIOBHUKOBHM BiJIITOBITHUKOM.

BxuBaHHS HIMEIIbKOMOBHHUX JIAMJIMBUX HOMIHAIN 3yYMOBJICHE CTHJIICTUYHUMU
OCOOJIMBOCTSIMH POMaHy, HOTO TEPCOHAXKIB Ta XapaKTEPHOTO iM BUCIOBIIIOBAHHS W
TIPEICTABIICHE TaKUMH JICKCEMaMHU: saumensch, saukerl, arschloch,
dummkopf i .1 [27, c. 196].

Hamnpukinaz, y TakoMy BUCIIOBI, IO € MIAMYHKTOM Ta CIIOWJIEPOM MEPIIOTO PO3ILITY
OJTHOYACHO, aBTOp BXKMBae JiekceMy saumensch “the art of saumensching” [9, c. 14].
Bapro 3a3HaudTH, 10 HIMEIILKOMOBHI €JIEMEHTH Yy pOMaHl 1HOJII MOXYThb MaTH
aHITHChKE 3aKiHYeHHsS -iNQg. 3 rpaMaTudHOl TOYKHM 30py JOJaBaHHS 10 Ji€cIoBa
3aKiHYEHHs -INg TMEepPEeTBOPIOE JI€CIOBO HA IMEHHHUK, IO MOJXKE IMO3HAYATH TPUBAJIMMA
npoiiec ii, abo0 mpuKMeTHUK (Hampukman, t0 read — wyumamu, reading — uumanns,

reading boy — xzonuuk, wo uumac). To6To, y IbOMY (PparMeHTi aBTOp MEPETBOPHB
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JaiIiBe CJIOBO, 110 HAJAajll MOCTIWHO JIyHATMME 3 BYCT T'OJIOBHOI reépoiHi, HA IMEHHUK,
JIOTIOBHIOIOYH 1€ KOMOIHAIII€10 IMEHHHKA 3 TPUUMEHHUKOM POJIOBOTO BinMmiHKa art of,

VY HacTynmHOMY MpPUKJIAIl aBTOP BAAETHCS IO aKTyati3allii HalOIbIl BXKUBAHUX Y
pomani oOpaznmBux HoMiHamii Saumensch, Saukerl, Arschloch “Every second word
was either Saumensch or Saukerl or Arschloch. For people who aren’t familiar with
these words, I should explain. Sau, of course, refers to pigs. In the case of Saumensch, it
serves to castigate, berate, or plain humiliate a female. Saukerl (pronounced saukairl) is
for a male. Arschloch can be translated directly into “asshole” That word, however, does
not differentiate between the sexes. It simply is” — (ykp.) bykeanvro uepes cio8o sona
yyna Saumensch , Saukerl abo Arschloch . [{na mux, komy yi croea He3Hauiomi, 6apmo ix
nosacHumu. «Sau — ye, 368uyaiiHo e, ceunsa. Cirogo Saumensch eacusanocs 011 moeo,
wob obizeamu, sunaAMU YU NPOCMO NPUHUIUMU HCIHKY. Saukerl — (sumosnsemvcs sk
«3ayKepiby) — me came, MiibKu 01 40108ikie. Arschloch moocna nepexnacmu sk
«nedoymoky. Ilpome ye cnoso me mae cmamesoi npunanedxdchocmi. Bono npocmo
€. [9, c. 26]. Buwenaseoeni obpasznusi nominayii € HAUNONYIAPHIWUMU V KHU3L. Y
Oinbuwocmi 6UNAOKI8 IX BUMOGIALA nputiomna mama Jlizenv Ha ii adpecy i maxumu dic
Cl08aMU B80HA 38epMANACs 00 €020 4ono08ika, lanca. Bnacue yumu 3eepmauHsamu i
ONUCYEMbCA AK HAUACKpasiuie nocmams NpuiomMHoi mamu oiguunxku Posu I'yoepmanh.

B inmomy ¢parmenTi, Ae HasBHI JiBa KJIIOYOBI 0Opa3iivBi BUCJIOBIIOBAHHSA,
“Saumensch, du dreckiges! — Liesel ’s foster mother shouted that first evening when she
refused to have a bath. “You filthy pig!” — (ykp.) Saumensch, du dreckiges! —
NPOKPUYANA NPUUOMHA MAMA MO20 6e4opd, KOAU Oi8UUHKA GIOMOBUNACS NPULUHAMU
sanny. — Tu, 6pyona ceuns! [9, c. 26] mepeknazn ciosa Saumensch Bxe He HaTaeThC,
TOMYy 10 TIONEPEIHBO AaBTOPOM OyJ0 HaJaHe ACeTalbHE TOSICHEHHS OUIBIIOCTI
HAWUMOMYJSIPHIIIMX y pOMaHi oOpa3iMBHX CIIB Ta 3BepTaHb. lIpoTe mnepekiaz
aHITIHChKOI0 MOBOIO BHC0BY du dreckiges mpucyTtHiii Hanpukiii pedenHs [9]. B
YKpaiHOMOBHOMY BapiaHTi HIMELbKOMOBHA YaCTHHA 3aJIMIIAETHCS HE3MIHHOIO, MPOTE

MOACHCHHA IICPCKIIAdA€ThCA.
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Y posmosHii perutini  “That Saukerl, that filthy pig — you call him
Papa, verstehst? Understand? *- (yxp.) Tou Saukerl , moui 6pyonuti ceunmyc,
Hazueamumeut 1o2o mamo, verstehst? 3posymina? [9, c. 28], 1m0 IpoMOBIIsiE TepOTHS
Poza I'yOepmaH, okpiM 00pa3imMBOrO BKpAIJICHHS, aBTOP JOJaB TaKOXX 3BEPTAHHS Ta
PUTOPUYHE 3aIMUTAHHS.

Hacrymnna oOpaszauBa murara: “You Dummkopf — you idiot” — (ykp.) Dummkopf.
Iypena. [9, c. 62], MmO 3By4uTh 3 BYCT Ti€i camoi repoiHi. TakoXk BXHBAETHCS 3
MEePeKsIaJ0M aHIIIHCHKOI0 MOBOIO Ta 03HAYAE «IYPHUK, TYPHUN».

Jlani aBTOp HABOJWUTH 3BEPTAHHS MOOIYHOTO T'epOsi KHUTHU JI0 JIFOAUHU HIMEIbKOL
namionansHocti “Mduller, du Affe!” His thick blond hair massaged his head and his
words manipulated Tommys face. You apewhats wrong with you? ” — (ykp.) Mioanep, du
Affel — Hoeo 2ycme 6insse sonoccsa niocmpubysano na 20106i, a croéa wunanu Tommi
3a obnuuus. — Tu, maeno, ma wo 3 mobow? [9,c. 209] i ToMy iM’S TakoX He
NEPEeKIAAAEThCS, & HaBOJUThCS B opuriHaimi. lle oOpas3nuBe 3BepTaHHS HABOJIUTHCA Y
TEKCTI JIMIIIE OJIUH pa3 1 JIUIIE Y I[bOMY KOHTEKCTI.

Jlami 3ycTpidaeMO HIMEIILKOMOBHE JIaJICKTUYHE CJIOBO 100 g’schtinkerdt y
peuenni “To0 g’schtinkerdt to wash their own clothes, she would say, despite her
dependence on them” — (ykp.) Hy maxi éxce g 'schtinkerdt , wo ne moscyms cami coobi
nonpamu, — 3a8x#cou NO8MOPIOBAA MAMA, HE36ANHCAIOUU HA e W0 3a1exHcand 8i0 yux
modetl. [9, c. 129], ske Mae AeKiabKa HEOJHO3HAYHUX MOSCHEHB. 32 OJIHIEIO BEPCIEIO IIs
peaiisi O3Ha4a€ — «CMEPJIOYUM, Takud, 110 Ma€ HEMPUEMHHM 3amax»; 3a I1HIIOK —
(JTIHUBHID».

OcranHe oOpasnuBe 3BEpTaHHS, 110 3BYYUTh 3 BYCT Ti€i camoi repoini — Po3u
I'yoepmann “Stupid Scheisskopf - (ykp.) Aypuuii Scheisskopf [9, ¢. 126] Ha mo3HaueHHS
BHCJIOBJIFOBaHHS 3 HETaTUBHOIO KOHOTali€ew. Lls peanis mo3Havae cioBa-CHHOHIMH JI0
«ypEHb», aJie 3HAYHO EKCIPECUBHIIIIE Ta 31 3HAYHOIO JI0JICI0 HEraTUBHOI KOHOTAIII].

ABTOp BIa€THCA TAKOX J0 BXKUBAHHS HIMEIIbKOMOBHHX a0peBiaTyp Ha MO3HAYCHHS

BOEHHUX TEPMIHIB, a TAKOXK COI031B Ta MapTIiid, IO ICHYBaJIM y yacH BiiiHU y HimeuuuHi.
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Hanpuxman, imenaunk LSR / Luftschutzraum y peuenni “As the Nazis progressed
down the street, painting the letters LSR on some of the doors, the ball was passed through
the air to one of the bigger kids, Klaus Behrig. LSR — Luft Schutz Raum: Air-Raid
Shelter - (yxp.) Tloku nayucmu Kpoxysanu gyauyero, NO3HaYa4u 0esKi 08epi HanUCoMm
«LSR», M 51y nponemis y nogimpi i nompanug 00 00H020 3 Halucmapuux ¢ymoonicmie —
Knayca bepira. / LSR / Luft Schutz Raum: Bomb6ocxosuwe [9, c. 262] € peaiiero, 110
no3Hadyae OG0MOOCXOBHINE, 3/aTHE 3aXMCTUTH Bl MOBITPSAHUX aTak. Y pPOMaHl aBTOp
HEOHOPA30BO ONMKUCYBAB YKCIICHHI MOBITPSAHI aTaKu Ha MICTO, J€ KWJIA TOJIOBHI T'epoi 1
came 3 Ll€i MPUYUHH, HABOJUTh OPUTIHAIBHY Ha3BY-pEaii0 YKPUTTS.

Aopesiarypa-peanis LSE — Luftwaffe Sondereinheit y peuenni “The LSE.
A NECESSARY EXPLANATION: LSE — Luftwaffe Sondereinheit — Air Raid Special
Unit”- (vkp.) HEOBXI/IHE PO3IIN®PYBAHHA / LSE / Luftwaffe Sondereinheit —
Cneyianvnuii niopo3oin npomunogimpsinoi oboponu [9, c¢. 328] MicTuTh a0omaHUMN
aBTOPOM aHIJIMCBHKMI apTHKIb The, 3Bakaloud Ha 1e, Jajli aBTOpP HABOJIHUTH
pPO3KOJyBaHHSI Ta MOSICHEHHS LbOMY siBUlIy. Ll aOpeBiarypa moO3HaYae apmil0 4u
00’eHaHHs, 110 0yJI0 chopMoOBaHE 3 METOIO MTPOTHU/IT aBlallliHUMU BOEHHUM HACTYyTIaM.
be3nocepeIHbO y TEKCTI aBTOP HABOJIUTD JIETAJIbHE MOSICHEHHS TEPMIHY, TOSICHIOIOYH, 1110
3aBJIaHHS I[LOTO 3arOHY IMOJISTAE Y TOMY, 100 TACUTH MOXKEX1, PATYBATH MOCTPAKIATIUX
Ta YKPITUTFOBATH MICTO.

AxponiMm BDM y peuenni “BDM. ABBREVIATION. It stood for Bund Deutscher
Madel — Band of German Girls - (yxp.) BDM. / TIOSICHEHHS ABPEBIATYPU / Bund
Deutscher M&dchen — Coro3 HiMerpkux giBuar. [9, c. 32] mo3Havae xiHOUY MOJIOIIKHY
oprasizailito, o icHyBaia 3 1936 p. Ta mpomnoBiayBajga HaIUCTChKI MOCTYJaTH. ABTOP
HABOJUTH alpeBlaTypy Ta HABOAWTH ii JICKOJYBaHHS, MPOTE HE HAJAE ACTAIBHOI
1H(dOopMaIlii po e SBUILE.

ABTOp BIA€ThCA IO BUKOPHCTAHHS BEJIMKOI KUIBKOCTI BUTYKIB Ta J1aJOTI4HUX
KOHCTPYKIIiH, 3Ba)Kar04M Ha Te, 110 OLIbIIa YaCTHHA HIMEIIbBKOMOBHHX €JIEMEHTIB BXKHUTA

came y Jiajorax Ta nokJvKaHa HiKPECIUTH MPaBIuBICTh KOMYHIKATUBHOI CUTYaIlii.
31



Hanpuknan, y maiicTepHi OJHOTO 3 TOJIOBHUX T€pOiB TBOPY 3BYUMUTH PI3JIBSIHE
npusitanHs a0 Jlizens Frohe Weihnachten, ma mo Bona Bigmosimae: “Frohe
Weihnachten, Liesel replied” — (ykp.) - Frohe Weihnachten, — 6ionosina Jlizenw
[9, c. 350].

JIOCUTh YacTo y pOMaHi aBTOp HABOJWTH HAIMCTChKE NMpHBITaHHA-peaitito heil
Hitler (mampuxman, “The first thing they did there was make sure your ‘heil Hitler’ was
working properly. Then you were taught to march straight, roll bandages, and sew up
clothes” - (ykp.) Haiinepwe, na wo mam 3eepmanu yeazy, — ye npasuibHe GUKOHAHHSL
npusimanns «heil Hitler» [9, c. 32]), mo Oyno nonynsipHe y BoenHiii Himeuuwnni. [Tpu
IIPOTOJIOIIEHH] IBOTO BITaHHS O0OB’SI3KOBUM OYyJIO MIAHSATTS MPaBOi PyKHU Mig KyToMm 45
rpajayciB. 3 iCTOPHYHOI TOYKH 30py, mpuBiTanHs heil Oymo momynspHUM Iie y 4acu
KOPOJIIB Ta TPAKTyBaJI0CS SIK IPUBITAHHS.

HimernpkomoBHe npusitanus 3 Jluem Hapomxenns Alles Gute zum Geburtstag
takox ¢irypye y TBopi “He smiled weakly. All the best for your birthday - (yxp.) - Alles
Gute zum Geburtstag. — Bin necenvko yemixuyscs. — bBaowcaro 6cboeo natikpaujo2o y meiil
Oenb Hapooxcenns. [9, c¢. 78]. 3Bakaroun Ha Te, IO II€ MOYATKOBA 1 OCHOBHA (hpasza
HIMELIbKOMOBHOTO MPUBITaHHS, BAPTO 3BEPHYTH yBary Ha Te, 10 1 10 CbOTOJIHI L (ppa3a
1HKOJIM TOOYyTy€e y HamoMmy MOBJICHHI. BoHa TICHO CHIBICHY€ 3 TMOMYJSIPHUMH HHHI
Burykamu auen. Happy Birthday to You. ABTOp HaBOAUTH 1€l BUTYK 3 METOIO JOJaHHS
BHCJIOBJIFOBAHHIO CBSITKOBOCT1 Ta €MOI[IHHOCTI.

3aranpHOIpHIiHATE HiMellbkomoBHe Danke schon, mo mxurto y peyenni “Danke
schon, she said, and llsa Hermann smiled in a rather useless, beaten way - (ykp) - Danke
schon, - mpomosuna Jlizenv, a Inbza ['epmann ycMixwyiacs sKOCb HEWACHOI,
nonamanoio yemiwkoro [9, ¢. 202] Takok MPOCOYUIOCH y TOBCAKICHHE BXKUBAaHHS B
aHTIACbKy MOBY. HalfuacTile BXKUBA€ETHCS 31 CTUIIICTUYHO-EMOLIMHUM 3a0apBIICHHSM, 3
METOIO0 3BEPHEHHS /0 HIMEIbKUX JDKEpeN. 3Ba)Kaloud Ha OCTaHHI JIHTBO-CTUJIICTUYHI
MPOIIeCH HIMENBKOI Ta aHTIINACHKOI MOB, MOKHA TPUITYCTUTH, IO 1€ HIMEIIbBKOMOBHA

pealtis, 10 MOCTYIOBO aKIENTYEThCS aHTJIIMCHKOIO MOBOIO.
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[IpomranHst y pomaHi TakKoX OMNHMCAHE aBTOPOM 3a JOMOMOTOK HIMELBKOTrO
exBiBaienta Auf Wiedersehen, mo o¢irypye, nanpuknan, y peuenni “She remembered
herself. Auf Wiedersehen! Goodbye! - (ykp.) Jlizenv 32eaoana npo manepu. - Auf
Wiedersehen! o nobauenns! [9, c. 267] Tta Oyno BBeneHe y JTEpaTypHHUHA TEKCT 3i
CTWJIICTUYHOIO Ta €MOIIAHOI0 MeTOI. TakuM YMHOM IEPCOHAX BUPAKAE CBIM CyM 3
MPUBOY IIPOLIAHHS.

3a11s1 CTUIICTUYHO Ta EMOLIIHO HACHYEHOT'0 HEBJOBOJICHHS OJTHOTO 3 TIEPCOHAXKIB
aBTOP BAAETHCS JI0 IMILIEMEHTAIIIT T1aJIeKTUYHOI0, Hai3BU4aiHO rpyooro BuciioBy Alles
ist Scheisse, mo 3ycrpivaerbes y peuenni “Alles ist Scheisse, he announced. All is shit -
- (ykp.) Alles ist Scheisse, — oconocus Pyoi. Yce nackyono. [9, c. 49].

3Bakalo4yM Ha Te, 110 J1€CIIBHA PEIPe3eHTAIlis] HIMEIIbBKOMOBHHX €JIEMEHTIB TAKOX
IIPEICTABIICHA y POMaH1 y J1aJIOFIYHOMY MOBJICHHI Ta BUTYKaX, BAPTO 3BEPHYTH yBary Ha
CEMaHTUYHUI PO3MOILT HIMEIIbKOMOBHUX PO3MOBHHX €JIEMEHTIB Y POMaHI.

Bapro 3a3Haunmtu, 10 OUIBIIICTH MIQJIOTIYHMX BUTYKIB Ta 3alUTaHb, 110
3aCTOCOBYBAB aBTOP € HAJI3BUYAWHO CKCIPECHUBHUMH Ta EMOIIIMHUMH, SK HAIPUKIA]
peuennst “Spinnst du?! Are you stupid?!”- (ykp.) - Spinnst du?! Tu cemov Oypnui?
[9, c. 10], B sskoMy eMOIIIIHICTh MEPENAETHCS MIC 1 32 PAXyHOK HEOYiKYBaHOCTI, 3 OTJISTY
Ha Te, 110 3alUTaHHs KOPOTKE, BIIyYHE Ta CTOITh HA MTOYATKY BCi€l Ppasu.

Jlemmo mociiabjeHy eKCIPECHUBHICTh Ta €MOIINHICTh TEpeaaroTh KOMITOHEHTH
HACTYITHOTO PEYECHHS 3 OIJISAy Ha BiACYTHICTH pi3kux 3Bepranb ‘Guten Tag, Herr
Flhrer. Wie geht’s dir heut?’ — (yxp.) - Guten Tag , nane I'imaep, — xusnys Makc, ane
Qropep minvku 30AUCHY8 CBOIMU dHcO8MUMU 3YOaAMU I 3HOBY NPuUKpus ix 2yoamu.”
[9, ¢.195]. BxkuTe aBTOPOM BHCJIOBIIIOBAHHS CKJIAJA€THCS 3 IBOX PEUCHB, OJIHE 3 SIKUX IIIC
1 yCKiaaHeHe 3BepTanHsam 1o [lana @ropepa.

Takox aBTOp BXKHMBA€ HIMEIbKOMOBHI PO3MOBHI KOHCTPYKIIii, B SIKMX € JIUIIE
BUT'YKH Ta YaCTKH, SIK Hanpukian ¢ppasza ‘Ja, ja, sehr gut, sehr gut.’ Liesel imagined that
they did everything twice” - «Ja, ja, sehr gut, sehr gut». — (yxp.) Hieuunxa womyce

yaensia, wo 6onu yce pooasme osiui. [9, c. 74]. Iloxaska Ta 3roja 0JJHOTO 3 IEPCOHAXKIB
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31 CTHUIICTHYHOIO METOI0 Oyiia BXKHUTa JACKITbKa pa3iB. Buxoasuwm 3 eMOIIHHOI OIIHKA
BUpa3iB ja Ta Sehr gut, MokeMo MOSICHUTH, [0 BOHHM BiJHOCHO HEHTpabHI 3 ITEBHUM
E€MOILIIIAHUM 3MICTOM.

3anmuTankHe HIMEIBKOMOBHE pedueHHs y (pasi “Was ist los mit dem Kind? Rosa
Hubermann inquired. She said it again. ‘What’s wrong with this child?’ She stuck her
face inside the car and said, Na, komm. Komm " — (yxp.) - Was ist loss mit dem Kind? —
sanumana Posza I'yoepmann. Iloemopuna 3anumanns 3n08y. — ILlfo ye 3 oumunorw? —
Tooi npocynyna obnuuus 6 mawuny i ckazana: — Na, komm. Komm [9, c. 23] nepenae
3IMBYBAHHS TIEPCOHAXA, IKHH HE MOXKE 3PO3YMITH, IO CTAIOCS 3 TUTUHOIO, Ta BUPAXKAE
HOro 1neBHE HEBJOBOJICHHS. 3araJiIbHUI CEHC MOKHA MOSICHUTH SIK BUCIIIB IO CTalI0Cs».
Tako aBTOp BUKOPHCTOBYE iMIepaTHBHY KOHCTpyKIito “Na, komm. Komm”, ne Takox
3aCTOCOBAHO €MOIIIMHO HEUTpaTbHE BKIIOUCHHS.

Jlnst mepenayl HaNpy>KeHOro €MOIIIMHOro CTaHy repoiB Ta HaJaHHS HaJlii, aBTOP
BKJIIOYMB Yy MIQJIOTM PEUYEHHS, [0 TOBTOPIOIOTHCSA JEKUIbKa pa3iB, SIK HANPHUKIAT
nianorivna perutika “What? Rudy asked him. Was hast du gesagt? What did you say? -
(vkp.) — Lllo? — 3anumas Pyoi. - Was hast du gesagt? Il]o eéu ckazanu? [9, c. 373], B
AKIi ONUCAaHO HEPBOBHMI CTaH TOJOBHOI TEpOiHI, KA HE MOXXE OTAMHUTHCS MICIA
OoMOapayBaHHsI, Ta MMOCTIMHO MEPEMUTYE CBOTO JIPYTa, 110 CTAIOCH.

OTxe, aKTyaJi3ylouHuCh y PI3HUX KOMYHIKATUBHHUX CHUTYallisiX, HIMEIbKOMOBHI
€JIEMEHTH Y pOMaHl BUKOHYIOTh PI3HI MparMaTU4Hl (PYyHKIIi: CTBOPEHHS YHIKaJIbHOTO
KOJIOPUTY Yacy Ta MICIIsl OTIOBiI1, OMKC >KUTTEBUX YMOB, TPAAMIIII Ta 3BUYAIB KpaiHH Ta
NIEPCOHAXKIB, CTBOPEHHS YHIKAJIbHOrO (DOHY 1CTOpIi, MO3HAYEHHS TMEBHUX peaidii Ta
J1aJIOT1B TEPCOHAXIB. 3a CEMAHTUKOIO I1HIIIOMOBHI BKJIIOUEHHs y pomani M. 3y3aka
«Kpanitika KHmKOK» mpencTaBicHI HOMIHAIISIMA YJI€HIB POJWHU, BJIACHHX HAa3B,

JalMBUX HOMIHAILIIM, abpeBiaTyp Ta HUTYBaHb.
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3.2. IlparmaTu4Ha ajJanTamis HiMEILKOMOBHHUX eJIEMEHTIB Y KOHTEKCTI

npoodJeM nepexkyaagy

Poman Mapkyca 3y3aka ctaB OecTceilepoM CBOIO 4acy HE TUIBKHM TOMY, IO B
HbOMY OITMCaH1 KJIFOYOBI iCTOpUYHI mojii JIpyroi cBiTOBO1 BiifHH, ajie 1 TOMY, 1110 pOMaH
HaIMCaHO 3 BEJHKOIO KIJBbKICTIO HIMEIIbKOMOBHHUX €JIE€MEHTIB, CJIiB, BUCIOBIIIOBAHb, 1110
TOYHIIIIE ONMKUCYIOTh 3a3HAaYEHY 00y Ta HA/Ial0Th KOJOPUTHOCTI TBOPY, POOISATH aAKIEHT
Ha TOTOYACHUX peallisiX, B AKUX JOBENOCs XUTU reposim kHuru [30, c. 224]. Himenpki
BKpAIUICHHS BUKOHYIOTH POJb CTHJIICTUYHOTO TpHHOMY s mepemadi atMmochepu
CYCIUJIIbCTBA 1 JIOCUThH IIKaBUM (aKTOM € Te, 0 BOHU HE TNEPEKIaNa0ThCs, a
30epiratoThCs y TEKCTI B aBTOPChbKOMY BUTJIsA I [33, ¢. 46]. ABTOp nepeadadus, 110 JAJIEKO
HE BCl 4YWTayl BOJIOJIIOTH HIMEIBKOIO, a TOMY B OpHUTIHAJIBHOMY TEKCTI HaBOJIUB
MOSICHEHHS aHTIIMCHKOIO 0/Ipasy MiCis HIMEIIbKOMOBHOT'O BKITIOUEHHS.

[licns  peranpHOrO  aHami3y  AHIVIOMOBHOTO  TEKCTy 3 NPUCYTHIMHU
HIMEI[bKOMOBHUMH  BKpAIUICHHSMH, MOJKHA CTBEpJUKyBaTH, IO BCl  HasBHI
HIMELIbKOMOBHI €JIEMEHTH € TpaQiuyHUMU CTUITICTUYHUMU 3ac00aMU. AHANOTTYHOI AYMKH
JOTPUMYIOTbCST 0araTo 1HIIUX JOCTIAHUKIB, IO MPAIIOBAIM 3 aHAJI30M POMaHy
«Kpamiiika xauwxok». Hanpuxnan Omnexcangpu EpHCT BukopucToByBasia 6arato
IHCcTaiM rpadgiyHoro ctuito [29, c. 58]. Ilig rpadiuHO-CTUIICTUMHUMH 3aco0amMu B
JIHTBICTUII 3a3BUYANA PO3YMIIOTh JJEKCUYHY OJIMHHUIIIO Ta CTIOCI0 rpadiyHOr0 MapKyBaHHS
BCHOT'O TEKCTY [35, ¢. 65], 110 BUKOPUCTOBYETHCS IS MIEpeiadl EMOLIIMHOTO CTaHy MOBIIS
(TOJIOBHOTO Teposi TBOPY), PO3KPUTTSA CTABJICHHS aBTOpa 10 HAIMCAHOTO 3MICTY,
CTUMYJTIOBAaHHS yBarv YATa4iB JJ0 HAWBAKIIMBIIIUX TUTAHb.

o6 aKkTUBI3yBaTH YHUTALbKY ayJIUTOPIl0 B KPUTUYHUI MOMEHT TBOpPY, TOOTO
NepeKUBAHHS TOJIOBHOI TepoiHi Jli3enb y BaKKi XBHJIMHU KUTTS, aBTOP 3aCTOCOBYE
HIMCIIBKOMOBHI pedeHHs Ta BkpamieHHs: «FUr Liesel Meminger blieben nur die

eingekerkerte Steifheit der Glieder und der bestandige Angriff der Gedanken. Es stimmt
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nicht. Es stimmt nicht. Es stimmt nicht [51, c. 14] — (yxkp.) A na Jlizenv Memintep
Hasanuiacsi 6e3601bHA HEPYXOMICMb, il oxonuau 3anaymani i cynepednusi oymku. ES
stimmt nicht. {020 ne moorce 6ymu. L]voco ne moowce bGymu».

VY Takmii cmoci®0 aBTOp HAMaraeTrhCsl MIAKPECHUTH TOW (aKT, MmO Iii poMaHy
BiIOYBaJIKCS B HIMELIbKOMY CYCITUILCTBI 1 Pppasoro ES stimmt nicht B anrmiiicbkoMy TEKCTI,
M1KPECTIOI0UN KPUTUYHY CUTYAI[II0 Ta eMOIIMHHUIA CTaH FOJIOBHOTO Teposi TBOPY.

[{i mpuxmamu MOKa3ywTh, SK aBTOp pomaHy Mapkyc 3y3ak 1 TIepekiamzadka
Onekcanapa EpHCT HamoeramBo npaioBaiiy, oo 30Cepe/InTy yBary unutaya Ha Tpareii
HIMeLbKO1 A1BYMHM JIi3e1h. ABTOp pOMaHy BBiB HIMEIIBKY B aHIJIIHCHKUI TEKCT, TPUALIISB
BEJIMKY YyBary €MOIIfHOMY CTaHy ToJIOBHOTO repos. Onekcanapa EpHcr cnputHO
30eperyia Ta CKOMIIOBaJIa CTWJIICTUYHHMM MiAX1J aBTOpa, BIAIOYUCH JO KYPCHUBY Ta
MOBTOPIOIOYN  (pa3y KypCHBOM, aK€ MOBa TMEpeKiIaay — HiMelbKa. 3aBIaHHS
nepeksajgaya — TMepelaTd 3MICT 1 eMolliifHe 3a0apBiieHHsS pPEYeHHs, 0 Habararto
CKJIaJHIIIe 3a opuriHaabHUM TekcT. KirodoBi ¢dpa3u B OpUTIHAIBHIN 1 TEpeKiIaieHii
YaCTUHAX BUAUICHO BEIUMKHUMH JITEPAMH — 3aMUILITh BCIO 171610 a00 BEJIMKUMHU JIITEPAMHU:
B opuriHaibHOMY TEKCTI pOMaHy II€ PEUYEHHS JTOAATKOBO MIAKPECIIOETHCS 32 PaxXyHOK
CKOPOYEHHS CJIOBHHUKOBOTO 3a1acy, 100 3p00UTH pedeHHs OUTbII BUPA3HUM, TUM CAMUM
BIUIMHYTH Ha 4WTada, NpuBepHyTH ioro ysary [37, c. 290]. Hampukmnan, aBTOp
BUKOPHUCTOBYE HIMEIbKY Jaliky 3 Takoro metoro: “STOP THATNOISE, SAUKERL! "a6o
“HOR MIT DIESEM KRACH AUF, SAUKERL!" — (yxp.) JOCUTh EPUHBKATH,
SAUKERL!

AHanizyroun aHrJiichkui mepekiiag pomany Mapkyca 3y3aka «Kpagiiika
KHIDKOK», TIEpeKliafad MpHUAUINAIIA BEIUKY yBary TOYHOMY BHUKJIQJCHHIO TpadiuHuX
IHCTaJIAIINA, HAJAaHUX MOBOIO OPHUTIHAITY.

VY Bcix BUpaszax HIMELBKOI COLIANbHOI Tpareaii [oMmiHye nurtara. [Hpopmaris B
JankKax — € He TUIbKM IMpsiMa MOBa, a W BUCBITJICHHS HAWBAKJIMBIIIOTO MOMEHTY Y

BHCJIOB1 TOJIOBHOTO T'€POS.
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[lepexnagauy Haiikpaile BHUKOPUCTOBYE TpadiuHUil CTHIb OONAaTHAHHS - BEJIHKI
mitepu. Takuél cmoci® poO3pI3HEHHA TO03 € OCOOIMBO BpPaXKAIOUUM, IIO BigoOpaxae
CKOpPOYEHUHN CIIOBHUKOBHMI 3amac, SIKMil BHKOPUCTOBYBaja ImaHi ['yOepmaHH, KOJIH
po3moBisita 3 Jlizens Ta i apyrom Pymi. [Tutanns Benukoi jgitepu y ciiB «SAUKERLy»
(ykp. CBuntyc) 1 «SAUMENSCH» (ykp. CBuUHIOUKAa) YOCOOJIOE MOBY OKpPEMHUX
MEPCOHAXIB. 3 OAHOTO OOKY, 1€ MOKa3ye HAUBUIIUI CTYMIHb TPUHUKEHHS, IKOTO 4acTO
3a3HAIOTh JITH, a 3 1HIIOTO — MOKa3ye AOOPO3UUIMBE CTaBJICHHSA, TOMY IO LI aJpecH
CTaJIM HOPMOIO.

Kypcus sik rpadiuamii CTUIICTUYHUI 3aC10 PO3MITKH 3 METOIO TPUBEPHEHHS YBaru
YUTaya He TIJIbKK ONTUMAIIFHO TIEpeacThCs B IEPEKIIai pOMaHy, a il BUKOHYE I01aTKOBY
(GYHKIIII0 — HArojoc, OCKUIBKH IMEpPKIIagady BIAETHCS MOBTOPUTH BUIUICHY KYpPCHUBOM
dpazy [36, c. 484]. [1a 0coOIUBICTb CBIIUUTH PO Oe3mocepeAH1i BILIMB Mepekiagada Ha
BIJITBOpPEHHS aTMOc(epu y TBOpi. ABTOP MepeKIiaay, OUeBUIHO, BBAXKAB CUTYAIIII0 OLTBII
HEOPJIMHAPHOIO, HI’K caM MUChbMEHHUK. [Ipu 11bOMy MOBTOp, BUJIIJIEHUH KYpCUBOM, CTaB
IPOSIBOM  I[IHHICHO-OPIEHTOBAaHUX XapaKTEPUCTHUK OCOOMCTOCTI TNepekianaya, IIo
CIIPHSIIO TIOCUJICHHIO aKI[EHTY B TEKCTI1 IEPEKIady.

VY nepcrnekTuBi, Ha Hallly TYMKY, TOIIJIbHO MTPOaHaIi3yBaTH JIEKCUKO-CUHTAKCUYH1
CTHJIICTHYHI 3aco0u B poMaHi Mapkyca 3y3aka aHTJIIMChKOI0 MOBOIO Ta TIEPEKIaIl, 1Moo
BUSIBUTH CXOXK1 Ta BIAMIHHI CTHJIICTUYHI O3HAKH B OPUTIHAJIBHOMY Ta MEPEKIAJTHOMY
TEKCTax.

HimMenbKi e1eMeHTH B TEKCTI POMaHy MOKYTh MaTH aHTJIIMCHKI 3aKiHUeHHA. Buryk
B pOJII TMPUBITAHHS, XapaKTEpHUN JIsI TOMIMIHBOI HaMCTChKoi HiMeuuwHu, craB
JECTIOBOM 4epe3 KOHBEPCiIo 1 BKUBaeThess B MuHysiomy 4aci: He Heil Hitlered when it
was asked of him and he flew theflag on the right days. — (ykp.) Bin nokazysas «heil
Hitler», sxwo 6 yvomy 6yna neobxionicme, i susiutyeas npanopa y nompioui oui. Tomy i
He Ma8 AKUXocb ocooausux npoouaem [9, c. 34].

Takum umHOM, TMCbMEHHHMK omucye ['anca ['yOepmana, sSikuil Halle)KaB JI0 THX

BEPCTB TOJIIIHHOTO HIMEIILKOTO CYCHIJIBCTBa, SIKMM BJlaJia 3/JaBajacsi BOPOXKOIO, Ha
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BIIMIHY BiJ] CHHA, SIKWW MOBHICTIO MiITPUMYBAB TiTJIEPIBCHKUI PEKUM. Y pOMaHI 4acTo
3’SIBIITFOTHCSL TPATrivyHiI KapTUHU TEPECITiTyBaHHS, 3HUIIICHHS YU KaTyBaHb €BPEUCHKOTO
Hacenenns: Then came November 9. Kristallnacht. The night of broken glass. — 4 mooi
— 9 aucmonaoa. Kpuwmanesa niu. Hiu po3oumoco ckia.

Y pomaHi yMTau AOCHTh YacTO 3HAXOAUTH HIMEIbKI BJIacHI Ha3BuW: Stuttgart i
Molching, siki He BHAICHI KypCHMBOM, OCKUIbKH, Oyayuu reorpadiyHUMH Ha3BaMH,
MOBHICTIO aCHMIUJTIOBAJIUCS aHTIIMCHKOIO 1 HE MOTPeOYyIOTh MOSICHEHb YH MEpeKiIanry.
TouHi aapecu, Jie aBTOp PO3MIIllyBaB CBOiX I'epoOiB, BIH TaK0X HABOJUB HIMEIKOIO
moBoro: Hans Hubermann Himmel Strasse 33, Molching — (ykp.) T'anc I'ybepmann,
Himmel Strasse 33, Molching.

[Ticns BUOYXiB, KOTp1 JyHaIW MalkKe Ha BCIX BYJHUIAX OMKMCAHOTO MicTa, Oarato
BYJIMIIb 3HUKAJIM 34 JIIYCH] XBUJIMHU, iX HA3BU MOJAIOTHCS Y BUTJISAII MIEPEITIKIB Y MMiJ1 Yac
OISy B TaOOPi, 100 MiIKPECIUTH TpariuHicTs onucanoi cutyartii: A Rollcall of streets
/ Munich, Ellenberg, Johannson, Himmel / The main street + three more / in the poorer
part of town — (yxkp.) IIEPEKJ/IMYKA BYJIUI]b / Miouxencoka, Ennenbepsvka,
Hozeanncona, Hebecna. | I'onoena syauys + mpu inwii, y OIOHIWIL YyacmuHi micma.

HiMelbKi e1eMEeHTH TaKOXk 3yCTPIYatOThCs y 3ar0JIOBKaX OKPEMUX PO3/1IIB KHUTH.
Hassa kuuru Anonbda ['iTiepa, kotopa Bnepiie Oyia omyonikoBana B 1925 porii, 1 crana
CBOEPITHUAM 17I€0JIOTTYHUM MaH1(eCTOM HAIIMCTCHKOT MapTii Ta OyJjia BU3HAHA HAICTaMa
TOJIOBHOIO KHUTOIO TpeThoro peixy, 3'SBIsETbCS B TEKCTI pOMaHy TaKOX HIMELBKOIO
MOBOI0, 0e3 nepeknaay: Mein Kampf.

ABTOpP BUKOPHUCTOBYE PSIJT CTHTICTHYHHUX TIPUHOMIB, BAKOPUCTOBYIOUH BKITFOUCHHSI
JUIS TIepeadi MEeBHUX BYMHKIB Ta eMolliiiHoro crany repoiB [39]. Tak, y omHomy 3
po3aimiB Jlizenb Xxoue moka3aty CBii XapakTep Ta HATKOAUTH JIPYKUHI Mepa 3a Te, 110 Ta
BiZIMOBMJIACS Bif mociyr Po3u, ska TakuM YMHOM BTPATHJIA YW HE €IMHY MOXIJIMBICTH
OTPUMYBATH KOIIITH.

HimMenpki eneMeHTy y poMaHi nepeiatoTh HACTPI KHUTH, CIPHUSIFOTh €MOITIHHOCTI

pPO3MOBIAl, CTBOPIOIOTH arMocdepy HOCTOBIPHOTO OMHUCY JApaMaTUYHUX TOAIH,
38



MPUKOBYIOTh YHMTAIBKY YBary N0 MEBHUX, KIFOYOBUX MOMEHTIB TBOpPY. JlocuTh 9acTo
aBTOP BUKOPUCTOBYE HIMEIIbKI €JIEMEHTH JIJIsl 300payKeHHS JyMOK, III0 TPUBOKATh T€POiB
pomany: What’s going on? Rudy whispered sharply from outside, but she waved him a
backhander that meant Halt’s Maul. Keep quiet. — (ykp.) — IlJo mam? — pizko
npowenomie Pyoi 3naogopy, ane 0iguuHa nomaxaia Ha HbO20 OO0JOHEN0, WO O3HAUAO0
«Halt’s Maul». He wymu.

Y meBHUX YacTMHAX POMAaHYy aBTOpP MAa€ TEHJEHIIII0 BHKOPUCTOBYBATH OKpPEMI
CIIOBA y PEUYCHHSIX TaKOX 31 CTHIIICTUYHOIO METOI0, Hampukian: Rosa Hubermann was
always talking, and when she was talking, it took the form of schimpfen. — (ykp.) Bewopamu
8 MAleHbKIU KYXHI 3a621cou 6yno eamipno. Poza I'ybepmannu 6e3 yeasy 2osopuna, a becioa
8 ii po3yminHi - ye schimpfen. | nuiie yepes neKisibKa psIKiB aBTOP HABOJIUTDH MOSICHEHHS,
10 BUIIICHABE/IEHE HIMEIbKE CIIOBO O3HAYAE JIAAMUCS.

[HIIOFO cUTYyalli€l0 BUKOPUCTaHHS BKpAIUIEHb € MpsiMa MOBA, TOOTO Jiajoru, 110
3a3BUyail Oylid €MOILIMHO 3a0apBJIEHMMH Ta HECIM B coO0l 3AMBYBaHHS, JaiKy,
HaIPY>KEHICTh YW 1HUI eMollil, Hanpuknan, “‘Was ist los?” he said to his son when he
showed up in all his charcoal glory. “What the hell is going on here?” — (ykp) Was ist
10S? - 3anumas 6in cuna, koau motu nidiuios y 6citl ceoitl 8yeinvbhitl Kpaci. - [[Jo mym,
bica, 6i00ysacmucs?

He oMuHyB aBTOp Takoi HaA3BHYAMHO BAXKJIMBOI CKJIAJI0OBOI OYyIb-SKOi MOBH Ta
CYCHUILCTBA SIK pealtii, TOOTO, MepeKIIao3HaByl KaTeropii, 1o Bi00OpaxarTh SBUIIA YU
MIPEMETH, 1110 € B1IOOpaKEHHSIM HAI[IOHAIbHO-KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTY Ta MOXKYTh CTaTH
HapDKHUM KaMeHeM Ui Tepekiaaada, apke iX HEMOXKIMBO TIEPeNlacTH IMPOCTUM
CJIOBHUKOBUM BijnoBigHukoM [40, c. 317]. B Takux Bumaakax nepeksiagadi BIaOTHCS 10
OaraTtbox mepekanaanbkux Tpanchopmairii. O HUM 3 BapiaHTIB MEPEKIIay peatiil € X
TpaciiTepallis abo TpaHCKpUOAIlis 3 MOJATBIINM OMKMCOBUM MPEKIaAoM a00 MOSICHEHHSIM
[40, c. 325]. ABTOp poMaHy TOTPUMYETHCS came Takoi ctparerii. Hampuximaz: A few times,
she was given what was known as a Watschen (pronounced “varchen”) in the corridor. -

(vkp.) Hexinvka pa3zis ii eueausiu 6 kopudop ons 6iobysanus Watschen (sumosnsemocs
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«6apyeny). ABTOp HE TIepeKJagaB IIe CJIOBO B3araji, aJdile JAaBaB WOMY IMOSCHEHHS,
MOCUJIAIOYNCh Ha TaKy TEHACHINIO 10 MOKapaHb, 10 Oyia CHPUHHITHOIO y TOMIIIHIX
HIMEIPKUX IIKOJaX.

He moxHa HEe oMuHYTH TOW (haKT, MO BEIMKa KUIBKICTh BCIX HIMEIIBKOMOBHUX
BKpaIUICHb € caMe Jaiikoro abo skapronizMamu, Hanpukiaa: He laughed—a ten-year-old,
smugness laughter. “You Dummkopf — you idiot.” — (ykp.) Bin po3zpecomascs —
CaAM0B0O0BONIeHUM CMIXOM decamunimuvoeo. — Dummkopf. /[ypena. A6o: “Don’t wave to
that Arschloch,” she said. “Now hurry up.”” That night, when Liesel had a bath, Mama

scrubbed her especially hard, muttering the whole time about that Vogel Saukerl and

€€ ¢ »

imitating him at two-minute intervals. *“ ‘You must get an allowance for the girl. . . .’
She berated Liesel’s naked chest as she scrubbed away. — (ykp.) He maxati momy
Arschl’ochosi , - ckazana eona. - Hy, pyxaiica. Konu Jlizenn moeo eewopa npuiimana
8anHy, mMama mepia ii 0cooIU8o pemenvHo, 8ecb uac dypmomina wocsy npo Saukerl’s
Dorens, i wo 08I XGUIUHU U020 nepedpadichiosala. [HOAI aBTOp BaaBaBCS JI0
BUKOPUCTAHHA HE MOOAMHOKUX OOpa3IMBUX CJIIB, a LUJIMX KOHCTPYKUII Ta HAaBITh,
MpUTaMaHHUX HIMEIBKOMY CYCHIJIBCTBY THi 4YaciB, JailiMBl NMPUKa3KH, HANPUKIIAI:
Hagimy y niosani, kyou Jlizenv émekna, wob nanucamu ice n’simo2o aucma 00 mamu (ix
VCIX, OKpimM nepuioeo, we mpeba 06yno Hadiciamu), 00 Hei doaunaiu Po3urni npoxibonu i
bewmanns mux Arschloch’ie Ilgpagghenveropsepis i moeo sowusoco Epucma ®orens. -
Feuer soll’n’s brunzen fEur einen Monat! - sueyxnyna mama. (Il{od6 eonu yinut micayv
soenem cysnu) — (ykp.) Even when Liesel retreated to the basement to write her fifth letter
to her mother (all but the first one yet to be sent), she could hear Rosa swearing and
carrying on about those Pfaffelhiirver Arschlocher and that lousy Ernst Vogel. “Feuer
soll’n’s brunzen fiir einen Monat!” she heard her call out. Translation: “They should all
piss fire for a month!”

Takox aBTOp BHUKOPHUCTOBYE HIMEIIBKOMOBHI BUTYKH HJisSi TIO3HAYCHHS TIEBHUX

ICTOpUYHUX TEPMIHIB Ta Ha3B, Hanpuknan: “‘The immoral! The Kommunisten!” That word

again. That old word. Dark rooms. Suit-wearing men. “Die Juden—the Jews!” — (ykp.)
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Hecionuku! Kommunisten! — 3no8y ye cnogo. Cmape 3uaiiome cnogo. Temui KiMHamu.
JIroou y kocmiomax. — Die Juden — espei!

OxpeMO MOXKHa BHUIUIMTH pPEUEHHS HAKa30BOTO crmocoly, KOTpi aBTOp
BUKOPHCTOBYE Y Alaiorax HaJ3BUYAMHO 9acTO, 3 METOIO MMPUBEPHEHHS yBAard YATAYIB JI0
EeMOIIIMHOCTI Ta eKkcrpecii onucanui curyauii. [lpuknanu: - “Pass auf, Kind,” a uniform
said to her ar one point. “Look out, child,” as he shoveled some more ash onto a cart. —
(vkp.) Pass auf, Kind, - suenayvxa xunys it oonocmpii. — Obepescrno, OumuHo, -
Hacunarwo4u we 00Hy tonamy noneiy y mauxy. A0o - Schlaf gut , mamy, - 2o6opuna Jlizens
Y Maki OHi.

TakuMm 9uHOM, MH PO3IJISHYJIM HIMEIIbKOMOBHI BKpaIUICHHS y poMaH Mapkyca
3y3aka «Kpaniiika KHIKOK», a TaKOXX MpOaHaIi3yBalu iX CTUJIICTUYHI Ta CMHUCIIOBI
¢GyHkuii. Sk cTano BiIOMO Micii aHa13y, BAKOPHUCTOBYIOUM HIMEIIbKOMOBHI BKPAIJICHHS
aBTOp HaMaraBcs IepeaTH HEMOBTOPHUHN KOIopuT HiMeuunHu BOEHHUX 4YaciB, peaii Ta
M1KPECIUTH YHIKAIBHICTh CBOTO TBOPY HE IIPOCTO K POMAaHY, a sIK ICTOPUYHOTO POMaHYy,

110 TPETEHAYE 3alHATH MOYECHE MICIE Y CIIUCKY HAaWKpPAIKMX B31pLIB ICTOPUYHOIL IPO3H.
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PO311J1 4. METOAUKA BUKJIAJJTAHHSA IEPEKJIATY

4.1 TeopeTu4Hi OCHOBH 3MiCTy HABYAJBLHOIO npeamera «Meroanka

BURJIAIaHHSA MEPERITANY»

Enicremoriorist Hayk Mpo JOIMHY € He TTPOCTO Traimy33io ¢inocodii Ha mymKky JKaHa-
Pene Jlagmipans — 3acHOBHUKA (paHIly3bKoi mepekiafoiorii. Bin cTBepmxye, mio
THOCEOJIOTisl HAayK Mpo JIIOJAMHY IpUTaMaHHa KOXKHIM HayKoBii ranysi [43, c. 112]. Orxe,
HEMOXKJIMBO BUBYATHU JIIHTBICTHKY, COIIIOJIOTIIO, TICUXOJIOTIIO TOIIO, HE 3aMHUCIIOI0YUCH
HaJ 1i MO3UIIEI0 Ta POJUTIO JUIsl JIIOAWHU Ta HE MIJJA0YM CyMHIBaM Pi3HOMAaHITHI
koHuernii. [lepeknago3HaBCTBO TaKOX HAIEKUTh 10 chepu HAYK MPO JIOAUHY, 1 TS
pO3TIIsiAY IIi€l ramy3i 3HaHb HeOoOXiJHa BiacHa emictemosoris [47]. YV npomy posmisi
BUKJIQJICHI KIIFOUOBI IUCKYpPCH Y cepi mepeKaay, METOIUIll BUKIIAJaHHs MepeKiany, a
TaKOX aHAM3YIOThCS OCHOBHI KOHIIEHIIIT MMepeKIamy.

Onuc MOBHOI MOBENIHKM € Ba)JHMBUM JUIsl pO3yMiHHs BcecBiTy B KOXKHOMY
HayKOBOMY JIOCJIDKEHHI MOT0 TEOPETHYHHX OCHOB 1 CKJIQJIOBUX €JIEMEHTIB 1 Oyab-sKa
Hayka OOOB’A3k0OBO Mae OpaTu A0 yBaru i jnerani. HaligaBHimoro mnpoOiaemMoro
MePEeKIIa03HABYMX HAYK € TUTAHHS 3aM103UYEHb, SIK1 )KOJTHA 3 TEOPii MepeKiiaay He MOKe
BuuepriHo onucatu [40, c¢. 119]. Ilepeknago3HaBCTBO TaKOXX Ma€ JOCIHIKYBaTH
TEOPETUYHI OCHOBU PO3YMIHHS NEBHUX IMOHATh Yy Hayuli. Y ramy3l emnicTeMoJorii
nepeKIIaly JDOCiDKeHHsT OylIM po3pi3HEHi, aje JesKi OKpemi JOCIHIKCHHS Y BHIJISII
ctaTTl Oynu Hanucadi Jlagmipanowm.

Jlagmipan poOUTh MOCWJIAHHS 10 PI3HOMAHITHUX Je]iHIiM, SKi BiIOOpaKarOTh
HAyKy MepeKiIaly aHrIiiChbKOI0, HIMEIKOIO Ta (PPaHIly3bKOI0 MOBaMH, IPUUOMY KOXKHE
3 HUX Ma€ 0coOJMBUM BIATIHOK. «B aHrmiiicekiit MoBi Tepmin Translation Studies Bkazye
Ha AaHIJIOCAaKCOHCHKY E€MIIIPUYHY eMICTeMOJIOril0 1, TaKUM YHHOM, Ja€ IIHPOKE

BU3HAUEeHHS cdepu miei mucumuinu. Himenpkoro mosoro Ubersetzungwissenschaft
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MO>KHA MPUOJIM3HO MEPEKIIACTH K HAYKY MPO MEePEKIIa, sika BUKJIMKAE TTO3UTHUBICTCHKUHT
3MICTY.

Tenep naBaiite 10CHIIUMO TOYHE 3HAUYCHHS HAyKH MEPEKIIay HIMEIIbKOIO MOBOIO.
Wissenschaft HiMeribkor0 MOBOIO HabaraTo IIMPIIE, HK CI0BA «HAyKa» (PpaHITy3bKOIO.
VY (dpanmy3skiii MOB1 1€ O3Ha4ya€e 3B’SI3HE Ta OpraHi3oBaHE 3HAHHS, SKE BIJIOBIIAE
BUMOIaM JIOTIKM Ta MaTeMaTU4HOi Haykd. HiMmenbkoro MoBOwO Oyjb-sika Hayka 31
CHELIaIbHOI0 METOJIOJIOTI€I0, SIKYy MOKHA MOMICTHTH B PaMKHU YHIBEPCHUTETCHKOTO
npeamerta, HazuBaeTbest Wissenschaft. Hapemri, mist Takux ¢inocodis, sik [aiinerrep,
TeoJsioris Takox € popmoro Wissenschaft. Konnenuis nepexnany gppaHiry35K010 MOBOIO
BpaxoBy€e OOMJBI CTOPOHM Menail. 3 OAHOro OOKY, L€ CTOCYETbCS CYKYIHOCTI
JTOCHIKeHb, 1HpOpMaIlli, TyMOK Ipo TepeKksaja, a 3 1HIIoro OOKy, Iie Iepeadadae
pIIIYYICTh CTBOPUTHU aKaJEeMIYHy AUCLUIUIIHY, Maibke HayKy [42, c. 76]. Y 3aranpHOMY
TIyMaueHHI TmepcnektuBu Jlagmipana Bci sBHIIA Ta JOCHIIKEHHS CTOCYHOTHCS
nepekaaay. Y KOHKpETHOMY CEHC1 Teopis Mepekiiaay Y JAesiKi TEOPEeTUUH1 KOHIEMIIIT YU
MeTa MepeKIa0Iorii, 3a BU3HaUeHHsAM JlagMipana, moJyiArae y CTBOPEHH1 JIIHTBICTHYHOT
Teopii nmepekiany [45, c. 278].

[Ipore I'enpi MenoHHIK NOTPUMY€ETbCA IHIIOI TOYkH 30py. LlikaBo Te, 1O,
HE3Ba)Karo4M Ha TOW (hakT, M0 BIH € KPUTUYHUM TEOPETUKOM TMEpeKIany, BIH
BIJIMOBJISIETHCS. BU3HABATH HAyKy NEPEKiaay Ta TOBOPUTH MPO JITEPATypHY TEOPir0
nepeKasy

[IpoTsirom oOCTaHHIX TPUALSTH POKIB OyJI0 MPOBEIECHO O€3Y TEeOPETHUUYHUX
JOCITIIKEHB TIPO TEePEKIIa I, 10 IIEBHUM YHHOM BIUTHHYJIO HA TOYKY 30py MEpPEKIaiadis,
10 3aliMBaIOThCS TMEpeKIaaMu Ta JOCIDKEHHSIMU B 00JlacTi mepekiago3HaBcTBa. Ha
aymky ligepa, Juisi TPUAHATHOCTI  TEOPETUYHOTO  IMEPEKIIaJ03HABCTBA  CIIIT
TOTPUMYBATHUCS JEIKUX TTPUHITUIIIB:

1. [TpuHIUT 3rypTOBAHOCTI: MK TOCJIIPKEHHSAMH HE TOBUHHO OYTH BHYTPIITHHOTO

KOHQITIKTY.
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2. [TpuHIMT BKITIOYEHHS: TOCIIKSHHS TIOBUHHI BKJIFOYATH HAWOUIBIITY KiJTBKICTh
Tl mepekyaay Ta MPOIMOHYBaTH MaKCUMAaJIbHY KUIbKICTh MOXIIMBHUX 3pa3KiB.

3. [IpuHIMN MPOCTOTH: TOCTIHKEHHS TOBUHHI MaTH MIHIMYM ITPaBHJI 1 KOHIICTIITIH.

4. ITpunnun nepeadavyyBaHOCTI: BiH OBUHEH JI03BOJISITH IEpe0AUYNTH HAIHHICTh
1 TOYHICTh HOBUX TIEpPEKJIaJliB a00 HOBOT'O PIllICHHS.

[Ipote, BUXOAs4YM 3 KOHUEIMLII NEepekiIaay Ha MOTPIOHUN METOJ JOCIIIKEHHS,
ICTOpisl MEepeKIaJ03HaBCTBA PsCHIE OIHAPHUMHU TMOHATTSAMHU 1 JOCUTh YacTO MOXKHA
3YCTPITH JOCIIDKCHHS, Y SKUX MOKHA MPOCIIIUTH KOHTPACTHICTh Ta CYMEPEUKy MIiX
TEOPIEI0 Ta MPAKTHKOIO.

KoHTpacT MIX TEOpi€el0 Ta NPAKTUKOK CIIOCTEPIraBCcsl MPOTATOM YCI€i 1CTOpii
nepeKsaay, CTaBIsYM BUKJIAJadiB MEPEKIaly Ta MPAKTHKIB MEpPEKIIaay Yy HEBUT1THE
CTAaHOBMIIE, THUM CaMHM BIJIKpHBaKOuuM OaraTto cynepedok. Po3ymiHHSA 1€l
HEBIJIMOBITHOCTI Ma€ BAaXXJIMBE 3HAYEHHS U1 3’SCYBaHHS Oararbox MpoOJeMm, sKi
BUHUKAIOTh y TIEpeKiIa03HaBCcTBI. Lleif KoHTpacT BKItOUa€E JIeSKl 1HIN MOHSATTS, TaKi K
abcTpakTHO-00'€eKTHBHE, (yHIaMEHTalIbHE MPAKTUYHE Ta MPAKTHYHO HEMPAKTUIHE
[41, c. 98]. deski nepekiamadi 3amepeuyrOTh nmepeBaru Oyab-aKoi Teopil mepekiary. 3
1HIIOro OOKY, € TEOPETUKH, SIKI HIKOJM HE 3aiMajucs NepeKiIaalbkolo IpakTuKow. B
pE3yNbTaTI II€T CUTYAITi1 )KOJICH 31 CTOPIH HE MOE OTPUMATH BUTOY BiJl CBOIX JOCATHEHD
YH 3 JOCBily pOOOTH 1HIIIOT CTOPOHH.

He3Bakatoum Ha BENUKY KUIbKICTh KHHUI, HAlMCAHMX MPO MEpPEeKIaaud Bcima
MOBaMH, YacTKa MPAKTUKU MepeKIIany Oiiblina, HiXk Teopii. binbie, HiXk TeopeTu3yBaHHS,
NepeKIaaadi-NpakTUKU 3aiMaroThCa MEePeKIalallbKol0 JISIIBHICTIO, SIKa caMa Mo co0il
BKa3ye Ha BIJICTaHb MK Teopi€to Ta Jieto [48, ¢. 11]. Ban Xy y cBoiil KHU31 PO 1CTOPIIO
nepeKaaay Ha 3axojli HaroJIollye€ Ha HEBIAMOBIIHOCTI MIXK TEOPIE€I0 Ta MPAKTHKOIO,
HaroJIOIIyI0Yu Ha TOMY, 110 OUTBLIICTh TEOPIM MEepeKIaay CTOCYEThCS JIMILE MPAKTUKU
NepeKyaay 4acTKOBO, a ICTOpis Mepekiiaay Mae OcoOMMBE 3HAYCHHS IS OKPECICHHS

IIUPOTHU TEOPId IEPEKIaTy.

44



[lepexnagHiCTh MPOTH HENEPEKIATHOCTI — 1€ TaKOXK OKpeMe HaA3BUYailHO
BOXUJIMBE NHUTAHHS TEPEKJIaJ03HABCTBA, IO BIIEpIIe OyJIO TMOCTaBICHO CTOCOBHO
nepekiaay cBsuleHHUX TekcTiB. KonduikTHi peakiii Ha nepexnan Craporo 3aBiTy
ciupaiucs Ha 0e3Jid aeTaneil, OJHi 3 SKUX MOSCHIOBAIM MOTPeOH y MepeKial, a iHIm —
HaBIaku 3anepeuyBaiu. [Iporte, nepekiiag OyB €IuHUM 3aCO000M, IO MIT OU TOITOMOTTH
3BUYAMHUM TPOCTUM JIIOJIAM 3pO3YMITH 3HAaueHHS CBSILIEHHUX TEKCTIB, a TaKOX
MIEePEeKIIa] YMOKIMBITIOBAB TOIAJIbIIE MOMUpPeHHs] CBAMEHHUX TEKCTIB B 1HI 3eMJIi Ta
KpaiHd. [[7s MeBHMX CKENTUYHO HAJAIITOBAaHUX JKHUTENIB TOrO0 4Yacy Mepekian OyB
CYMHIBHUM aKTOM, SIKAM, Y CBOIO YEpry, CTABUB I11J1 CyMHIB ipupoAay ciiB ['ocniona. Higa
BKa3ye Ha KpUTUYHY TO3uIIifo [Ircans B icTOpii TIIyMavYeHHS, CTBEPIKYIOUH, IO <OKOJCH
IHITUH TUT TIEPEKIaly HE Ma€e TaKol TPUBAJIOI 1CTOPII, 1 )KOJEH HE OXOTUIIOBAB HACTUIBKU
IIMPOKUIN Jlana3oH MoB». biomito mepekianeHo Outbin Hixk 2233 moBamu [44, c. 34].
ToMy 3pO3yMITH PO3IIMPEHHS MEPEKIIaay HE3aleKHO Bijl BaXKJIUBOrO BIUIMBY CBSTOTO
[Tucbma Ha nepeksiagadiB MPOTATOM COTEHb POKIB BaXKKO.

Oxpim TOro ¢akry, mo mnepekinan biomi OyB edexkTuBHUM 3acoOOM i
MpoMaraHjy CHpaBW XPHUCTHUSH, I KHUTA CUJBHO BIUIMHYJIa Ha TMEPEeKIaAarbKy
ISUTBHICTD.

Ban Xy} nume: «Coig migkpeciauTd, 1Mo I1CTOpis Pemiriid 3arajioMm 1 icTopis
3aX1IHOTO XPHUCTHSHCTBA 30KpeMa € OaraThM 1 IIIHHUM JDKEpPEesIoM I TepeKiIamy.
Bumorn 3pocTarodoi XpUCTUSHCHKOI CHUTPHOTH He3a0apoM TMOLIMPUIN TPoOIeMy
nepekiany [lucans 1 Ha 1HIN JATHHCHKI MOBH [44, c. 65]. Lle nuTaHHs J€KUTH B IIEHTPI
JUCKYCI{ PO MEePEeKIaaHICTh 1 HENEPEKIaAHICTb.

«/locniBHUM nepeksiag yu KOMyHIKaTUBHUH nepekiian?» «BipHicTh un kpaca?» Yci
Il TOHSTTS CTOCYIOThCS OJHIET TeMH 1 He € cynepewinBUMH. Ti, XTO 3aliMaeThCs
NepeKIafabKo0 MPaKTUKOI0, JOOpe 3HAIOTh, IO MEepeKIaaad y MpoIeci MmepeKiary
30epirae 1 Te, 1 iHIIE B mepcnekTwBi. lle mochk mapamokcalbHO IMOBEpXHEBE. T0oOTO
nepeKsaaay He JINIIe HaMaraeTbesi OyTH BIpHUM Y CBOIH 1HTEpHpeTalliiiHii poOoTi, aje i

nparHe sikomora Oiibllle BIATBOPUTHU Ta MEpeaTH €CTETHYHI acleKTH TeKcTy. Bapro
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3a3HAYMUTH, 10 TEepeKazad mepeac He MOBY OpWTiHAIYy, a TEKCT (y HMHUCBMOBOMY
nepexsaai) abo mpomoBy (y mepekiiasi Ha KoHpepeHIii)y.

Cnupatounce Ha iaei o bemni, XXopxx MyHeH BUCyBae Tpu aprymMeHTH s
3arepeyueHHs TEOPii MepeKIIay:

1. MianextnuHi cynepeunocti: o beme BucTynae npoTu HESKICHUX TIePEKIIaIiB,
OCKUJIBKM BOHHU IIKOJSTH OYyJIb-sIKIi MOBI, Ha Ky BUKOHYEThCS TEPEKIIAJl, IMIOPTYIOUH
HE3HalloM1 cloBa Ta KOHCTPYKIlli, 3aCMIIOYd MOBY, BBOJASUM BEJIHKY KUIBKICTb
3aro3uyeHb, KaJIbKU Ta IHTEpHaIllOHaNi3MIB. He MoHa 3amepedyBaTH, IO ICHYIOTH
HEJOCKOHAT Tepeknann. JKoIeH mepekian He € iIealbHUM, TPOTe MepeKiiagad Mae
IIparHyTH CTBOPEHHS aJ€KBATHOIO MEPEKIIAaY, a HE 1€aNbHOro. 3 JaBHIX 4aciB ICHYBaJIO
0e37114 HesIKICHMX 0€33MICTOBHHMX TNEPEKIIaiB, 1 BOHU OJTHAKOBO IOIIUPEH] 1 ChOTO/IHI, 1,
MO>KJIMBO, ISl TPAAMIIs 30epekeTbes 1 B MallOyTHROMY, 1 0araTo HEsIKICHUX MEepeKyaaiB
3HAWYTh CBIM NUIAX HAa KHUKKOBOMY pHUHKY [25, c. 168]. Lle moB’s13anH0, mepi 3a Bce, 3
oOMekeHUM (piHAHCYBaHHSM, TaK K Oarato arcHIi, HaMararouyuchb 33T JEUICBY
poOouy cuiy, TUM CaMuM, MIJHATA NPUOYTOK BiJ CBOIX MOCIHYr Ta BijJ peanizarii
MPOAYKINi, 3ail0I0Th Yy poOOTY IMepeKiIaaaviB-MoYaTKIiBIIB a00 HEeI00pOCOBICHUX
BUKOHABIIIB. [IpoTe, y TaHOMY KOHTEKCTI MOTaH1 MEPEeKIaau € JOKa30M MEePEeKIaIHOCTI,
ajyie HesAKICHOT mepekaaaHocTi. PaKTUIHO, ICHYBaHHS HESIKICHHX IEPEKIaIiB JOBOIUTD,
IO € TapHi, aJIcKBaTHI MEPEKIaJaN, TUM CAMUM ITiITBEPHKYIOUHN MOKJIMBICTD MEPEKIIaTy
SIK TIPOIIECY.

2. Icropuuni cymnepeunocti. Jlpyruii aprymeHTt, HaBeneHuii MyHIHOM, He
CTOCY€EThCS 0€3MOCcCepeHBO MEPEKIATHOCTI, aje, K 1 MepIIuii apryMeHT, pOOUTH HaroJioc
Ha IIK|JIMBOMY BIUIMBI MTEpEKIIaIy.

Uepes nmecars pokiB micis Hakazy Kaprepe, sikuii oronocuB (paHITy3bKY
odiuiitHoro MoBoro DpaHniiii, by beine 3axuias 1110 MoBy. BiH cTBepaKyBaB, 1110 1151 MOBa
3/1aTHA BUCJIOBJIIOBATH JIiTepaTypHi Ta ¢inocodebki imei, a GppaHiry3pKi THCEMEHHUKH
Outbiie He 3000B’s3aHI CKJIAJaTH CBOi HAYKOBI, JITepaTrypHi Ta (iocopchki TBOPHU

rpeibkoro. BiH Hanucas, 1o nepeksaj nepepBaB KOHCOJIIallio (PpaHIly3bKoi MOBH.
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3. Teopernuni cynepeunocti: Ha nymky /o bemne, nesxi opuriHaibHI pUCH
aBTOPCHKOTO CTHJIIO Ta MOETHYHI XapaKTEPUCTUKH, IO BKOPIHEHI B KYJIbTYpPl Pi3HUX
HaApO/IiB, € HEMEPEKIaHUMHU. TakuM YHHOM, MU 0aYUMO, 1110 MOYATKOBE 3alTUTAHHS 11010
MO>KJIMBOCTI TIEPEKIIATy MOKE TMTPU3BECTH MITHATTS MATAHHS PO MEPEKIAIHICTh TOE3ii,
a 1€ MUTaHHS € OJTHUM 13 HAUTOCTPIIIMX Y TIEPEKIaI03HABCTBI, TaK K, HE3BAXKAIOUU HA
1CTOPitO0, KJIACUYHI CTpaTerii mepexiaay, HOBaTOPCTBO Ta HOB1 Tewii, METOAM Ta 3acO0H,
IO CAYTYIOTh TIPU MEPEKIaal Mmoe3ii, MUTaHHSI PO MOKIIMBICTh TEPEKIaay MOCTHIHUX
TBOPIB SIK TPOIIECY — 3aJMIIAEThCS BIAKpUTUM [25, ¢. 256]. Sk 3aBkau, CyJIKCHHS
PI3HATBCS: OJIHA YACTHHA MEPEKIIAayuiB BBAKAIOTh MEPEKIIA]] T0€311 HEMOKIIMBUM, AJIKE
nepenata Gopmy, ceHe, 3MICT Ta puMy HeMOxJUBO Oe3 Maiixke 80-90% BTpaT opurinaiy,
TOOTO, BBOXKAETHCS, 1110 MIEPEKIIa I0e31i — I1e JIUIIe IHTepIpeTallis CEHCY Ta 3MICTY TBOPY
CJIOBaMU Ta pO3yMIHHAM MepeKiagaya, B TOM 4ac SK 1HIIIA YaCTUHA MepeKIaaadiB IiIJIKOM
HMIATPUMYIOTh 17I€10, IO TepeKiIaa Mmoe3ii MOXKJIMBUM 3a JOOPOCOBICHOTO MIJXOAY Ta
AKICHOT poOOTH mepekiagavya, mo (akMuHO MOXKE MepeaTH CEHC, 3MICT Ta pUMy 3
HallMEHIIMMU BTpaTaMHu. TakuM YWUHOM, 1 TEOPETUYHUH, 1 MPAKTHUYHUN TEpeKIIaj
MOETUYHUX TBOPIB 3aJUIIAECTHCS 1T CYMHIBOM.

OxpiM BUIIE HABEACHUX MPOOJEM MEPEKIaJ03HABCTBA € e JCKIJIbKa BHUJIB Ta
THUIIIB CyTIepeYHUX MpoOseM. [[poTUCTOSIHHS MUCTEITBA TPOTH HAYKU € OJIHIEIO 3 HUX.

bapxynapoB OyB mepmmuM 3 BYEHHX MEPEKIIAI03HABINIB, XTO MiTHSAB MpoOsieMy
MHUCTEUTBA MPOTU Hayku y cdepl y Bulle3azHayeHid cdepi. OgHe 3 NUTaHb, SIKE
XBUJTIOBAJIO 0araThoX MepekiagaviB, — 1€ T€, YU CJIIJI CTABUTUCA JI0 MEpEeKIIaay K 10
MUCTEITBA UM SIK 10 HayKH. J]0 IbOT0 MUTAHHS CJI1JT MIAXOUTH 3 00€PEKHICTIO, OCKIIBKU
HAyKOBI XapaKTEPUCTUKU TMEpeKIady BIIPIZHAIOTHCS BiJ HAYKOBHX, $KI 3a3BUYail
3aCTOCOBYIOTHCS JIO0 E€MIIPUYHUX HAyK, TaKuX SK (i3uka. Y MOPIBHSUIbHIA CTHIIICTHIN
(bpaHIy3bKOi Ta aHTJIIHCHKOT MOBH CTBEPJIKYETHCS, IO BOHU XOUYTh BIMEXKYBATHUCS B1J]
TEOPETUYHUX MIIXO/IIB 1 3BEPHYTHUCA A0 HayKoBuX. OHAK, HAMAralOyuch 00’ €THATH Il
JIBa TIXOJU, BOHU CTBEPKYIOTh, IO MEPEKIIA] € MUCTEIITBOM, SKIIO BU HABUMIIUCS

SAKICHO BUKOPHCTOBYBATH y CBOil pOOOTI Mepekafalbki TEXHIKH, 3aCO0M, METOIU Ta
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cTpaterii. ¥ I1bOMy KOHTEKCTI BOHM NPOMOHYIOTH CIM KpPHUTEpiiB, AKI MaloTh OyTH
MaKCHMaJbHO HAONMXKEHI /0 HAayKOBHUX. SIK 3a3HadaeThCs, TO CydyacHI HAYKOBII
MIPOTIOHYIOTh HA0Ip TEPMiHIB MEpe]a iX aHali30M, 1100 MPOJIEMOHCTPYBATH CEPUO3HICTD
CBOIX KpHUTEPIiB.

TuM He MEHIII TEXHIYH1, HAYKOBI1 CJIOBA 3HAXOAATHCSA HA MEXI1 XYI0’KHIX 1 HAYKOBHUX
noHATh. |51 HUX mepeksiaj — 1€ MOHAaJ yce MPaKTHUYHE 3aCTOCYBaHHS MOPIBHSUIBHOL
CTHJIICTUKHU JJIsl HTBICTIB. MyHIH Takoxk Kaxe: «MojkHa cKa3aTu, 110 MepeKag — Iie
MUCTEITBO, K 1 MEIUIIMHA, ajie 3aCHOBaHE Ha HAYKOBUX MPUITYIICHHIX).

Crhoroani B mepekiiajii € AB1 KIOUOB1 (HIirypu, a came — aBTop 1 nepexiaaad, xoya
PO3MOLT posiel He OYB UITKUM, OCKUIBKH 3aBXKIH JEAKl € MepeKiialauaMu, a JesKi —
aBTOPCHKUMU TIepeKiaauaMu. PI3HUIIS moJsiTae mie y ToMy, 1o Mmepli — e nepexiaaadi
3a npodeciero, a IPyri — 3a NOKIUKAHHAM. [[pOTATroM CTOMITh KOHTPACT MK UMM JIBOMA
3poctaB. Kepi onucye MexaHi3MH IIbOTO MUTAHHS TAKUM YHMHOM: «TEOPETUKH YacTO
MPOBOJIATH Tapayieslb MDK JBOMa BHUIICHABEJICHUMHU THUIAMHU TEpEKIaiadiB; 1HOMI iX
300paxyrOTh CylepHUKaMH, 1HO/1 HaBIaKu — CIyTraMu MUCTeLTBa abo mpodecii, ane ix
HIKOJIM HE BBaXXaroTh piBHUMHU Pirypamu [19, c. 190]. Takum unHOM, 11100 MOJOTIATH
3acTapiyly TMXOTOMIIO aBTOpa Ta nepekianada, EqMyH BUKOPUCTOBYE TPETIO CTOPOHY —
yrTaya. BiH mocuiaeThcss Ha OJHOTO 3 HaMKpanmx (ppaHIly3bKUX MEPeKIaiadiB ermoXH
Binpomxkenns Amio, sikuii Oepe 10 yBaru aBTopa Tak caMo, siK 1 epekiiagaqa.

V¥ Himeuuuni @piapix Llnsepmaxep OyB nepiium, XTo TEOPETU3YBAB MpoOIeMy
nepekiaaay 3 moaiObHoi Touku 30py. Ha #ioro aymky, iCHye NBa pealbHUX METO/H
nepeKiialy: MiJBECTH aBTOpa /0 4YuTadya 4M MiABECTU yuTada 0 aBTopa. Lls OinaphHa
KoHIenIis Oyna po3mupeHa B HiMmeuunHi 1 3aifHsiia 0coOJiMBE MICIE B TPaIUIlIsSIX
HIMEIIBKOT JIIHTBICTUKH.

[lepexnan Jlanmipana mae dutocopcbkuii xapaktep, aje MEoHHIK Oiablie
OpIEHTOBAHUM Ha Teopito JiTepaTypH. llepekiiago3HaBCTBO, y CBOIO YEPTy, HAMATAETHCS
3HAWTH CBOE MICIIE CEPEe]T IHIITUX JUCIUTLIIH, SIKI TParHyTh BKIFOUYUTH HOTO B CBOT TEOPii.

TakuM YMHOM, TIEpPEeKIaJ BBAXKAETHCA PO3JAJIOM IOPIBHAJIBHOIO MOBO3HABCTBA,
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IPUKJIATHOTO MOBO3HABCTBA, JIHTBICTUKH TEKCTY, ICUXOJOTI] MOBU Ta MIKKYJIBTYPHUX
BITHOCWH. Y I[bOMY K KIIFOYi HE CIIiJT HEXTYBaTH JIiTepaTypHUMH, (iTOCOPCHKUMU Ta
AQHTPOMOJIOTTYHUMHU IMIAXOJaMU. 3 YaciB MEPIIMX ICTOPUYHHUX TEPEKIIAIB SBHIIEC
«TEepeKIIay» MOCTIIKYBAJIOCS 3 PI3HHX TOYOK 30py, aje KOJIHA 3 HUX HE OXOIuja
MOBHICTIO cepy Horo aociipkeHb. TakuM YWHOM, MEpPEeKIIaJ03HACTBO BCE IIE Mae
MDKJIUCHMIUTIHAPHUN XapakTep 1 3alo3udy€e CBOi KOHIICMINi Ta METOAW 3 1HIIHX
muciuiniin [11, ¢. 245].

OTxe, MepeKIao3HaBCTBO SIK rajgy3b JIHTBICTUKHU 31 cepu T'yMaHITApHUX HaYK,
nepeadavyae TOAUT HA BHYTPINIHIO MEPEKIANOJOTII0, fKa CIHEIiaJbHO 3aiiMaeThes
(heHOMEHOM TMepeKiaay, 1 30BHINIHIO MEPEKIAA0JIOTIs, sIKa PO3TIfiae TMepekiiaj siK

MPOAYKT MOJITHYHHX, ICTOPUIHUX, COLIIOJOTIYHUX Ta IHIIHUX MMUTAHb.

4.2 Opranizaunis npouecy ¢gopmyBanHsi paxoBoi KOMIETEHTHOCTI MaiiGyTHIX
Ha matepiaii kauru M. 3y3aka «Kpagiiika KHHKOK»

OCHOBHOIO TIPOOJIEMOIO MIATOTOBKM KBaMi(piKOBaHMX (DIIOJIOTIB, 3JaTHUX
MaKCUMaJIbHO ©(EKTUBHO 3aIOBOJIBHUTH BHUMOTH CY4aCHOTO pWHKY TIpalli, €
HEOOX1THICTh MOETHAHHS 3HAHHS 1HO36MHOI MOBH Ta BMIHHSI BUKOHYBATH T1 BUMOTH, SK1
BHUCYBAIOTh MPaBWJIA MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIii.

HaiitunosimmM cnocoOoM OBOJIOAIHHS 1i€0 podeci€ro € mepexiJ Bij 3HaHb 10
HABHUYOK 1 BiJl yMiHb 0 HaBU4OK. OCHOBHA ME€Ta HABUAHHS B YHIBEPCUTETI — JIIKBITyBaTH
pPO3PHB MK TCOPETUYHUMHU Ta MPAKTUYHUMHU 3HAHHSMH Ta BUIBHO OPIE€HTYBATHCS B
pi3HuX cdepax npodeciitHoi AisbHOCTI. I TPaKTUYHOTO 3aKpIMJIEHHS TEOPETUUYHOTO
MaTtepiary HEOOXITHO BUIUIMTH Taki MIAXOAU y BiAOOPI TEOPETHYHOrO MaTepiaiy:
IHAYKTUBHUN, NEeAyKTUBHUNM Ta (yHKuioHanbHui [41, c. 39]. Ilepmmii nepenbauae
nepeknaa 10-15 TekcriB, BimiOpaHUX BHKIAJadyeM MPOTATOM CEMECTPY, 3 TOJAJBIIO0
MepPEeBIPKOI0, 0OTOBOPEHHSM PE3YJIBTATIB POOOTH Ta y3araJIbHEHHSIM PEKOMEHIAITH 11010
BUPIIICHHS TIEBHUX TMEpPEKIalallbKuX 3aBlaHb. JleAYKTUBHMM MiaxiJ Oa3yeTbcsl Ha
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TEMaTU4HIA pOo3poOIl NPUIOMIB MEpeKiIany, KOJW BUUTEIb (OPMYIIOE TEeMy JUIs
OTpaIlfoBaHHs (HANpPUKIIAJ, MepeKiaj] BIACHUX Ha3B, OJMHHUIb TOILO), a MOTIM oOupae
npakTU4Hi 3aBaaddsa. OCTaHHIM 13 WX MiAXO/1B MoJsrae y popMyBaHH1 1HIUBITyaTbHUX
MePEeKIaAANbKAX HABUYOK IIISTXOM BUKOHAHHS BIAMOBITHUX MIPAKTUYHUX 3aBIaHb.

BaxnuBum 17151 eheKTUBHOCTI HaBYaHHS € 00CAT HAaBYAIBHOTO Martepiay, SKun
Mae OyTHM MaKCHUMaJIbHO HaOJMKEHUW 10 peajbHUX 3aBAaHb mpodeciiiHoro ¢inosora.
Kpim Toro, cTyaeHT: moBMHHI HAOYTH HABUYOK KOMIT FOTEPHOTO JPYKY, KOPUCTYBATHUCS
CyYaCHHUM MPOrpaMHUM 3a0€3MeUeHHSIM Ta IIIyKaTH BIAMOBIIHY 1HGOpMaIlito B [HTepHeT!.

ToMy OCHOBHHMM acHEKTOM IIiATOTOBKM OaraTonpopiIbHUX MepeKIaaalbKux
¢binosioriB € He nMile 3a0e3MeYeHHs KOMIUIEKCOM 3HaHb, YMiHb 1 KOMIIETEHIIIM
(mpodeciitHOi KOMIETEHTHOCTI) (axiBIsl, a ¥ HEOOXITHICTh MOJAJBIIOT0 BUBYCHHS
cnenu(iky NepeKIaanbKol AsUIbHOCTI B IEBHIHN ramysi.

AMepukancekuii ydenuit b. PyOOpexT po3poOuB necsTh KOHUEMIIN, SKi
BIJIOOpaXKaloTh XapakTep HaBUYaJIbHOI AISUIBHOCTI Ta mpodecii (dinonora-nepexiaaaya:
CTYJEHTU HE CTalOTh MpodeciiHuMu (pinonoramMu-nepexiaajgayaMi B CTIHAX 3aKiIany, a
CTYyJICHT Ma€ BHUXOBYBaTH CHJIy BOJi; 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBH € HEOOXIJIHHM, alie
HEJOCTaTHIM [UJIsl TEepeKiaay; TepeKiaj € YacTUHOI, a He pPe3yJbTaToM IIPOIECY
BHUBYCHHSI MOBH; KIHIIEBA METa MEPEKIAAANBKUX (PIIOTOTIB — 3MYCUTH JIFOJIEH 3pO3yMITH
iXHI{ TIepeKya; He BCl MPaKTUYHI 3aBIaHHSI IIKABJIATh YUHIB; BC1 BIIPABH, SIK1 MPOTIOHYE
BUKJIaJ1a4, TOBUHHI BIJIIOBIIaTU MTOCTABJICHIN HUM MET1; HAaBUUYKH MEPEKIaay BUMararoTh
HE TUIBKM PO3YMIHHS 3HAYEHHS OKPEMHUX CIIIB; IEpeKIaj, IMepIil 3a BCE, BUMarae
nucuIuiing [47].

[HmMM acniekTom mpodeciiiHol MiArOTOBKU MEPEKIIaladyiB € 03HAMOMIICHHS YUHIB
31 CTPYKTYpOIO Ta CTUJICTUYHHMHU OCOOJIMBOCTSIMH BHUXIJHOI Ta IIJIbOBOI MOB.
Hanpukinaz, mnopiBHIOIOYH 0COOJIMBOCTI IEPEKIaAy XyA0KHbOI Ta TEXHIYHOT JIITEpaTypH,
TOJIOBHE 3aBJaHHS MMepeKiiagadya Xy J0’KHbOI JIITepaTypy — OXOIUTH JIiITepaTypHi o0pasH,
a TeXHIYHUH nepekagay — nepenatu daktu. ToMmy mepekianay TeXHIYHOT JITepaTypH

IOBHMHCH 3HATU TCMY IICPCKIIaay Ta BOHO}IiTI/I CTHJIEM, ITIPUTAMaHHHUM LbOMY KaHPY.
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OxpiM BCHOTO BHIIECKA3aHOTO BApPTO 3a3HAYUTH, 110 HAUOLIBIT €()EKTUBHUM Ta
HEOOX1IHUM y TIPOIIeC HAaBYaHHS € caMe MpakTHUHuM nepekia. Cepes OCHOBHUX BUIIB
HABYAJIBHOTO TMEpPEeKJIaly MOXXEMO BUIUIMTH TMHCbMOBHUH, YCHUH Ta MOCIIJOBHUM.
BukoHyroun BmpaBum Ha TEpeKiIaa CTyACHTH (HOPMYIOTh HABUYKHA CaMOCTIHHOTO
MepeKIIaly, a TaKoK y HUX BIIOYBA€ETHCS MPOIEC 3aCBOEHHS MOBHOI 1H(opMaIlii: HOBOi
JeKCUKH, rpamMatuku I11.71) [43, c. 114]. OmuH 13 BUYCHHMX-TEPEKIAJA03HABIIB —
J.LbapxynapoB — HEOJHOPAa30BO BKa3yBaB y CBOiX NpAIsIX HAa BAKJIUBICTb BHKOHAHHS
CTYJIEHTaMU BEJIMKOI KUIBKOCTI BIIpaB Ha MEPeKiaj, TaK fK 1€ €PEeKTUBHO CHPUITUME
HaOyTTS BaXXJIMBUX HAaBMUYOK Ta 3HaHb. CaMe BUKOHAHHS BIIPAaB Ha MEPEKIIaJ] CIIOHYKa€e
CTYZCHTA JI0 MOCTIHOTO PO3BUTKY CIOBHUKOBOTO 3amacy, akTUBHOI IMEPEKIIaIalbKoi Ta
MOBJICHHEBOT MPAKTHUKHU.

Ockuibkn 'y pomaHi M. 3y3aka 3ycTpIYA€eThCA JOCHTh 0araTto peyeHb 3
HIMEIIbKOMOBHUMU BKJIFOUEHHSIMH, TO, MOKEMO TPUITYCTUTH, 110 TIepe]1 MepeKiagayem
mocTajia HEmpocTa 3ajada — NPaBWIBHO 0O0IrpaTH Ta TMepeaaTd HIMEIbKOMOBHI
BKJIFOUCHHS, HE TOPYIIYIOYH CTPYKTYPy TBOpPY Ta aBTOPCHKHH 3amym. B mporreci
nepeKsaay nepekiaiad Hamaraaacs He BIIXOIUTH BiJl aBTOPCHKOTO 3a/lyMy, @ TOMY 1HOJI1
HaBITh HE MOJaBaJia MePeKIIaay HiIMEIIbBKOMOBHUX OJTUHUIIb, & JIUIIIE IPABUIIHHO Oy TyBaa
pedeHHs, mo0 nepexnan gppasu Ta HACTPik ¢parmMeHTa OyB BIAUYTHUM Ta 3pO3yMITUM
JUTSI CAaMOTO YMTayva.

Takum unHOM, Ha Matepiaii poMany M. 3y3aka «Kpajilika KHUKOK», Oepydu 110
yBarm peyeHHs Ta (parMeHTH TEKCTy, JI€ aBTOPOM OyJId BXKUTI HIMEIIbKOMOBHI
BKJIFOUEHHSI, MOYKEMO YKJIaCTH 301pHUK BIIPAB JJIs MIATOTOBKY MailOyTHIX MepeKiaayiB.
[lin 4vac mnepeknamgy 3i0paHMX Ta MOAAHUX pEYeHb YW (parMeHTiB MalOyTHIM
nepekiaagadaM Tpeba Oyme BaaBaTucs 0  PI3HOMAHITHHX — TEPEKIaNaIbKuX
TpaHchopMarliii, 3aCTOCOBYBAaTH CBOi 3HAHHS Ta BMIHHSA Yy TIepeKiaji, BYUTHCS
nepeaaBaTh HacTpid Ta aTMocdepy TEKCTy 1 TUM CaMUM HE TIOPYIIYIOYH aBTOPCHKUI

3anyM ([domarok A).
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Tomy 3micT kypcy «Teopist Ta mpakTHKa MepeKsiaay» Mae BKIIOUATH SIK Iepeaady
HEOOX1IHUX Mpo(deciiiHUX 3HaHb, TaK 1 PO3BUTOK HABUYOK MEpeKiaxy. Y TOM ke Jac
nepeKIIaialibki HaBUUKHU Ta I € KIHIIEBOIO METOI0 KypCY MepeKyaay, OCKIIbKH BOHU
3a0e3MeuyloTh TPAKTUYHY Ta NpodeciiiHy MisUThbHICTH Tmepekiagadac[46, c. 133].
Hapuuku mepexinany ¢GhopMyrOTbCs 3aBISKA BUKOPHCTAHHIO CICIliaJbHO MigiOpaHuX
HaBYAJIbHUX MaTepiamiB. Jlo Takux MarepiayliB HajexaTh IepeKIajalbKi BIpaBU Ta
HaBYaJIbHI TEKCTH.

[TimcyMoByrOUM BCE BHUIIIECKa3aHE, CIIIJI 3a3HAYUTH, 110 crienudikalis nepexiany
BU3HAUa€ HAsABHICTh Yy TMepekiagaya crnemiaibHuX ((HOoHOBHX) 3HAHb 1 HABUYOK,
HEOOXITHUX JUIsl yCHIITHOL TpodeciitHOT AISIbHOCTI B IEBHIN ray3i. barato ociiqHUKIB
OPUMILIA O BHUCHOBKY IIPO BAXKIMBICTH TaKOTO KOMIIOHEHTa MpodeciitHoi
KOMIIETEHTHOCTI Mepekiagaya By3bKOro ONpodiaro — 1€ IpeAMETHAa KOMIIETEHIIs a0o
TEMaTUYHAa KOMIIETEHTHICTh, a TaKOX TMOTpeba B 3HaHHAX Yy cdepi MaillOyTHBOT
npodeciitHoi MisTbHOCTI (IpeIMEeTHI 3HaHHS ), eKJIapaTUBHI 3HAHHS — IMPO PUHOK Ipail,
BUMOTHY 3aMOBHUKA, CTAHJAPTH MOBEIIHKY Ta BIIHOCHUH. MK MEPEKIalaueM 1 KIIEHTOM,
JoKepenaMu 1H(opmartii, 1HCTpyMEHTaMH MEpeKsaay TOIIO0, a TaKOX MPOIEAYPHUMU
3HAHHIMH.

OTxe, aHaI3 TOCHIIKEHb Mpallb BITYU3HIHUX Ta 3apyOKHUX BUYCHUX MOKA3aB, 1110
npobiemMu  mpodeciiHOi  MIATOTOBKH  IMepeKiIaaadiB-(iIONOTIB  3aJIMIIAIOTHCS
aKTyaJIbHUMHU Ha CY4aCHOMY €Tarl pO3BUTKY OCBITH B YKpaiHi. Mo)KHa 3a3HaYUTH, 110
KOHIICTIIS (P17I0JIOTIYHOT OCBITH 0a3y€eThCsl HA KOMIIETEHTHOMY TIAXO1 JI0 TMiATOTOBKH
MaifOyTHiX cnemiamictiB [24, c¢. 137]. IlpodeciiiHa KOMIETEHTHICTh MepeKagava-
¢binosora mae OyTu CrpsIMOBaHA Ha 3a0€3MEUEHHS TAKUX OCHOBHMX (DYHKIIIM: MUCbMOBE
Ta yCHE CIUJIKYBaHHS B pi3HUX chepax TpoMaIChKOI TIsITbHOCT]; BAKOPUCTAHHS Cy9aCHHUX
MEeTO/IB 300py Ta 00poOku 1H(oOpMaIllii, BUKOPUCTAHHS TJIOOATBHUX 1H(GOPMAIIHHUX
MepeX, aBTOMaTU30BaHUX TOITYKOBUX CHUCTEM, €IIEKTPOHHUX 0a3 JaHWX, TJIOcapiiB Ta

JTOBITHUKIB; TIPOBEJIEHHS HAYKOBUX JOCITIKEHB Y chepl mpodeciitHol MisITbHOCTI.
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BUCHOBKHA

Byab-skuii TEKCT MpsIMO YM OTMIOCEPEAKOBAHO HECE B cOO1 BIATYK MEBHOT CIIAIIITUHU
TOTO, 110 OyJ0 HanmucaHo nepea HUM. Came y bOMY TOJISITae i7est IHTePTEeKCTyalIbHOCTI
— CHEKTPY MIXTEKCTOBUX BITHOIIECHb, 1110 JOBOJAUTH (DYHKIIOHYBaHHS OJHOTO TEKCTY B
MeXaxX I1HIIOTO Ta JO3BOJISE CHOCTEPITaTH, SIKUM YWHOM OJIMH TEKCT KOMOIHYETHCS 3
THITTIM.

[TepenrymoBHU 1HKOpHOpaIllii IHIIOMOBHUX €JIEMEHTIB Y XYJI0KHINA TEKCT CKIIaal0Th
1HAMKATOPH CMUCIIOBOIO MOJIsl TBOPY, a MOTEHIIAN TOCHII)KYBaHOTO (PEHOMEHY IOJIsTae
y 3aBJaHHI aBTOpa E€MOIIIMHO BIUIMHYTHM Ha uWTada. [IparMatuyHuil mOTEHIal
JOCIIIKYBAHOTO (DEHOMEHY TOJISrae y BAKIMBOMY JITEPATYPHOMY 3aBAaHHI: €MOLIIITHO
BIUIMHYTU Ha MAacOBY CBIJIOMICTh YMTa4yiB, IUISIXOM BBEJICHHS Yy TEKCT IHIIIOMOBHHUX
CJIEMEHTIB, CJIB Ta BHCIOBIB, IO € HAJA3BUYAHO BAXKIUBUMU JJIsi JOCSTHEHHS
IpaBAUBOCTI 300paXKyBaHOi 11MCHOCTI.

HimenpkomoBH1 enemeHTH y pomani M. 3y3aka «Kpamiiika KHHKOK» MaroTh
PI3HOMaHITHY CTWJIICTHYHY AudepeHIiaiiio, mpoTe TOoJOBHA MeTa iX I1HKOpIoparlii
aBTOPOM Yy POMaH MOJISITA€ y CTBOPEHHI OPUTTHAIBHOTO MICIIEBOTO KOJIOPUTY, HaJaHHS
omucaM Ta JiajioraM pPOMaHy >KMBOTO OOpaMIICHHS, XapaKTEPUCTUKH TMEPCOHAXKIB Ta
MOCWJICHHSI eMOLIMHOCTI Ta HAPYKEHHS OMOBI/II.

He3Baxatouu Ha Te, 110 Jisl poMaHy Bia0yBaeThcs y HiMeuuunHi, 6a30BOI0 MOBOIO
pOMaHy € aHTJHChKa, YUTadya Bpaka€ TNEPEKOHJIMBA KUIBKICTh HIMEIIBKOMOBHHX
€JIEMEHTIB, (YHKI[IOHYBAaHHS Ta CTWIICTUYHA POJb SIKUX CKJIaJa€ OCHOBY I[bOTO
JIOCITIKEHHS.

VY pe3ynbTarti aHali3zy eMIIpUYHOro MaTepialy Oyjio BUSBIICHO, 110 HIMEIIbKOMOBHI
enremeHTd y pomani M. 3y3zaka «Kpagilika KHUXKOK» JU(DEPEHINIOIThCS 32
YAaCTUHOMOBHUMH, KOMOIHATOPHUMH Ta CTPYKTYpHHMH TlapameTpamu. B xomi
CTPYKTypHOi audepeHmiamnii y pomaHi OyJ0 BHSIBIEHO W MpOaHANII30BaHO

OIHOKOMIIOHEHTHI Ta  0OaraTOKOMIOHEHTHI  HIMEIILKOMOBHI  €JIEMEHTH. 3a
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YAaCTMHOMOBHOIO  PEMPE3CHTAIll€l0 BOHU  TU(EPEHIIIOI0TECA HAa  IMEHHHUKOBI,
NPUKMETHUKOBI Ta JI€CIIBHI HOMIHAIII.

CemaHTHYHa pernpe3eHTalliss HIMEIbKOMOBHMX €JIEMEHTIB  IIPE/ICTaBIICHA
HOMIHAIIIIMA Ha TIO3HAYCHHS YICHIB CIM’i, BJIACHMX Ha3B, IO aKTYaTi3yIOThCS 3a
pPaxyHOK B)KUBaHHS IMEH 1ICTOPUYHHUX TTOCTaTEH, HA3B KHUT, IICEHb, 3aKJIaJI1B, TOIMTOHIMIB,
10 BUPaXXaloTh HA3BU MICT Ta BYJUIlb, CKOPOUEHB Ta a0peBiaTyp, JaHIMBUX LIUTYBAaHb Ta
CIIiB, @ TAKOK BUTYKIB Ta J[1aJOT1YHUX BUCIIOBIB.

AKTyaJli3yl0UnCh Y PI3HUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIlisIX, HIMEIIbKOMOBHI €JIEMEHTH
BUKOHYIOTh Pi3HI MparMaTU4Hi (DyHKIIi: CTBOPEHHSI HEMOBTOPHOIO KOJOPUTY Hacy Ta
MICLISL, OIUC JKUTTEBUX YMOB, TPAAMIIIH Ta 3BUYAIB, CTBOPEHHS YHIKAJIBHOTO (POHY 1CTOPII,

MO3HAYEHHS NIEBHUX peallii Ta A1aJoriB MEPCOHAXKIB.

A, Henmucenxo Anma Cepeiiéna, CBOIM TJAMNHCOM 3aCBIAYYI0, IO MOS
kBamdikaiiitna podoTa «/Ipaemamuuni acnekmu nepexnady HiMeybKOMOBHUX eleMeHMI8
y pomani M. 3y3aka “Kpaoiuxa Knudxcox”» BUKOHAaHA 3 JOTPUMAHHSAM YCIX BHUMOT JI0
HAyKOBOT €TUKH Ta TTOBAry JI0 IHTEJIEKTyaIbHUX HaJ0aHb, CAMOCTINHO Ta 1HAMBITyabHO.
[1ix yac HanMcanHs poOOTI 1 AOTPUMYBAIACh MPUHIIMITIB aKaJIeMIYHOI 100pOYECHOCTI Ta

HECY BIAMOBIAAIbHICTH 32 TOPYIICHHS 3aTAJIbHONPUIHATUX MPABUII ITUTYBaHHS.
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PE3IOME

The master / graduation thesis considers focuses on the study of pragmatic aspects
of translation of German elements in Markus Zusak’s novel “The Book Thief™.

The aim of the research is to describe the semantic, linguistic, stylistic features of
the functioning of foreign language elements as a means to create a unique atmosphere of
the work and reality.

The relevance of the study lies in the importance of studying the interaction of two
separate languages, different language codes, the reception of foreign language inclusions
due to the development of political, economic and cultural ties between countries.

The object of research is foreign language inclusions in the literary text, the basic
language of which is English.

The subject of the research is the peculiarities of the incorporation of foreign
German-language elements, the ways of their interpretation and the peculiarities of
functioning in M. Zuzak's novel *The Book Thief".

The Book Thief is a historical novel by the Australian author Markus Zusak, and it
iIs one of his most popular works. Published in 2005, The Book Thief became an
international bestseller and was translated into 63 languages and sold 16 million copies.
It was adapted into the 2013 feature film, The Book Thief. The novel is about the
adventures of Liesel Meminger in Nazi Germany during the Second World War. By
personifying "Death" as a tangible thing, the novel provides a fresh look into the world of
the victims of the Holocaust. Narrated by Death, a male voice, who over the course of the
book proves to be morose yet caring. Set in Nazi Germany and told from the perspective
of Death, The Book Thief by Markus Zusak tells the story of a young German girl named
Liesel who stubbornly tries to read books despite the forces in her life trying to keep her
from doing so. Death aptly observes how fitting it is that a young girl is "discovering the
power of words" in a time of book-burnings and strict censure. Death calls her a book

thief because she lays claim to fourteen books throughout the novel by rescuing them from
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snow or bonfires, receiving them, or by actively stealing them from other people, such as
the mayor. Liesel catches Death’s attention when he comes to retrieve her dead brother's
soul, and he drops in on her occasionally from that moment onward, following her as she
moves in with German foster parents in Munich (her communist mother hoping to give
her a chance at a safe childhood), and describing Liesel’s relationships with her foster
parents, her friend Rudy, who lives next door, and a Jew named Max, who hides in their
basement for a while. From the start, Death alludes to past and future events, occasionally
giving away characters’ fates, but the narrative generally proceeds in a chronological
order. The book’s title refers to Liesel as a character as well as the title of the story Liesel
ends up writing.

In 2013, Sunswept Entertainment released a film adaptation of the novel, directed
by Brian Percival. The American-German film has a 46 per cent rating on film review
aggregator Rotten Tomatoes, the critics’ consensus being that the film is “a bit too safe in
its handling of its Nazi Germany settings”, but that the film “counters its constraints with
a respectful tone and strong performances”. In this context, the word “constraints” refers
to the film’s supposedly tentative depiction of Nazi Germany, but the word “constraints”
might also be applied in a different fashion. There are those who would apply it to the
medium of cinema itself; after all, is the general consensus among fans not usually that
the book was better than the film adaptation? Rather than weighing in on whether The
Book Thief is “better” as a book than as a film, this thesis instead attempts to analyse
whether the film adaptation is effective in conveying postmodern elements, and whether
the Dutch subtitles are effective. The Book Thief has been classified as postmodern —
and, more specifically, magic realist — holocaust fiction by Jenni Adams, who notes that
magic realist techniques are used increasingly to convey Holocaust narratives in order to
challenge the school of historical realism, which presents history as a linear series of facts
rather than a random or careful selection of perspectives offered and presented by

subjective parties.
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Marcus Zusak’s novel “The Book Thief” alongside unusual choice of the narrator -
Death, text and paragraph segmentation, excessive use of microparagraphs is also
characterised by foreignisms. The events described take place in Nazi Germany during
the World War U in a small town near Munich. Foreign inclusions were used by many
writers and have been described in scientific sources. The article analyses the peculiarities
of Marcus Zusak’s usage of foreign inclusions which are German words, expressions,
phrases, greetings, exclamations and sentences. They are emphasised against the basic
language of the narration which is English. German elements include names of the cities
and towns, streets and squares, names of the characters, names of the shops, titles of the
books and songs.

Although the author of the novel is Australian and the book was written in English,
there is an impressive number of German-language elements that convey the atmosphere
of the time and are the subject of this study. It is known and quite clear that languages do
not exist in isolation from each other. They are in constant contact and mixing, thus
exchanging the lexical heritage of different peoples. Languages are a means of
intercultural exchange and communication, promote verbal understanding of people from
around the world and determine the level of their cultural development. A literary text is
a certain model of the world, a message in the language of art, which cannot exist outside
this language, as well as outside other languages, and the issue of intertextuality of literary
texts, which means textual interaction within another literary text, is currently linguistics.

The novel contains a lot of graphical elements which are used for the creating of
main speech characteristics of the protagonists and emphasizing the dramatic situation in
the German society. Also besides graphical elements, Foreign interjections and
expressions are units of another language, but are used in the novel for stylistic purposes.
The author has the right to use them situationally, to reinforce or express certain events or
dialogues of the characters. The author resorted to the use of dialogic words and
expressions, exclamations and sentences, as well as the usual names of premises or

institutions, as well as clichés. As a rule, foreign words are highlighted in italics, which
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performs the function of highlighting certain words or expressions on the background of
the text. The most important function of using foreign language elements in a literary text
IS to create a unique atmosphere of the described events. Mostly words and expressions
were used to describe people, the background of the story and certain phenomena, the
transfer of local names and more. As a rule, the author used a foreign element with a
translation into the original language, which allowed the reader to feel the atmosphere of
the described environment and understand what we are talking about. That is why the use
of German-language elements in the novel “The Book Thief”, which primarily were
served to more vividly describe and transport the reader in those days, is fully justified
and is a relevant topic for research and analysis.

An innovative way of social development can only be secured if a generation of
thinking and acting people is formed. Considerable attention is paid to the person’s overall
development, his communicative abilities, independence in making decisions, criticality
and culture of thinking, development of information and social skills. The need to improve
these issues is conditioned by the state of modern society, because in the context of
constant expansion and deepening of the spheres of intercultural communication in the
modern world, and in particular in Ukraine, there is a need to reform translation education.
The demand of the Ukrainian university in the formation of intellectual and creative
philologist-translator is growing. Successful professional realization of future translators
depends on their professional training, which is aimed at the developing of their
communicative competence and provides not only the mastering of the language as the
means of communication, training, self-education and ensuring a free, normative-correct
and functionally-adequate command of all types of language skills level, close to the level
of the native speaker, but also allows them, after graduation, to carry out all the
functionalities and responsibilities. The professional training of potential translators at the
university is carried out within the framework of the course of translation theory and
practice that means the set of knowledge, skills and abilities which allow the translator to

solve their professional tasks successfully.
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Current requirements for the professional training of future philologists-translators
should also take into account the recommendations of the European Council, which
clearly outline the task of forming specialists who will be capable to compete in today's
employment market.

The analysis of pedagogical research of domestic scientists showed that the
problems of professional training of translators-philologists remain relevant at the present
stage of development of education in Ukraine. We can point out that the concept of
philological education is based on a competent approach in the training of future
specialists. The professional competence of a translator-philologist should be directed to
the provision of the following basic functions: written and oral communication in various
spheres of public activity; the use of modern methods of
collecting and processing information, the use of global information networks, automated
search systems, electronic databases, glossaries and directories; conducting scientific

research in the field of professional activity.
Key words: intertextuality, pragmatic aspects, translation teaching techniques,

german-language elements, scientific research, style, translation, stylistic function, word

meaning, stylistic elements, foreignisms.
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JTOJATOK

Bnpasa 1. Ilepexnadims noodani peuenns, 36epmarodu 0CoOIUBY y8acy Ha Nepexiao
HIMeYbKOMOBHUX OOUHUYb.

1. Before we make it to any of that, we first need to tour Liesel Meminger’s
beginnings on Himmel Street and the art of saumensching.

2. Evenings in the small kitchen were raucous, without fail. Rosa Hubermann was
always talking, and when she was talking, it took the form of schimpfen.

b

3. “Too g’schtinkerdt to wash their own clothes,” she would say, despite her
dependence on them.

4. In the spiteful stakes, | should also say that Frau Holtzapfel was thorough with
her spitting, too. She never neglected to spuck on the door of number thirty-three and say,
“Schweine!” each time she walked past. One thing I’ve noticed about the Germans.

5. This time, it was the mother of all corridor Watschens, one sting of the stick after
another, so that Liesel would barely be able to sit down for a week. And there was no

laughter from the room. More the silent fear of listening in.

Bnpasa 2. Ilepexnadims nooawi nepeuenHs, 36epmarodu 0coOIU8Y V8acy Ha
6CMABHI HIMEYbKOMOBHI 6A2AMOKOMNOHEHMHI KOHCMPYKYII.

1. The Pfaffelhurvers, inspecting the clothes and saying, “Ja, ja, sehr gut, sehr
gut.” Liesel imagined that they did everything twice.

2. Both he and the paint fumes turned around. “Was wuistz?”” Now this was the
roughest form of German a person could speak, but it was spoken with an air of absolute
pleasantness. “Yeah, what?".

3. Even when Liesel retreated to the basement to write her fifth letter to her mother
(all but the first one yet to be sent), she could hear Rosa swearing and carrying on about
those Pfaffelhiirver Arschldcher and that lousy Ernst Vogel. “Feuer soll’n’s brunzen
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flr einen Monat!” she heard her call out. Translation: “They should all piss fire for a
month!”.

4. A choir of heavyset Helgas pointed him out, and Thomas Mamer came storming
toward the dirty fruit. “Meine Erdapfel,” he said. “My earth apples.” The potato was still
in Rudy’s hands.

5. To her right, a book protruded like a bone. Its paleness was almost scarred by the
dark lettering of the title. Die Letzte Menschliche Fremde — The Last Human Stranger.

It whispered softly as she removed it from the shelf. Some dust showered down.
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